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ВМЪСТО ПРЕДИСЛОВИЕ ОТЪ АВТОРА.

Кроми простптельпаго желаш я говорить о  подвигахъ Петра В еликаго, о  
р а зв ь и ъ  нововведеш яхъ, обы чаях», н язык1; того  времени, ц-fctb моей в о -  
шедш заклю чается я въ томъ, чтобы показать, какъ cv ln iiu o  пристрастиое  
уп отр ебл еш е 'словъ инострапны хъ въ языки отечествснн'омъ.

Въ царствовали В ели ка го преобразователя, въ этотъ славный вЬкъ бы - 
страго п ерерож ден ы  I’o c c in , язы къ и а пп., которымъ никто пе занимался, 
внкакъ пе усп-Ьвалъ следовать за общ ествепмммъ обра ювасйемъ и потом у  
ве-Ь новы е п редм еты , попят1я, действия, постаповлеш я. заиесениы я къ наиъ  
етъ  ипосграпиевъ , понево.сЬ долж но бы ло именовать тЬми ж е ниосграины - 
ын словам*, какими они назывались въ и хъ  отечеств!;.

К огда  у  самаго ОеоФана Прокоповича (въ Псторгн Петра В егикаго} вы 
н аходите: сатисфакцхю, пассе, (fiyscio, баспеты, фортецгю, окспергепцт  и 
даж е циркомферепц%ю, то можно суди ть , каковъ былъ тогла язы къ русск-iii? 
Ч тобы  ближе съ  нимъ познаком иться, я прочелъ  пер^водъ Квинта К ури in 
объ  Александр!; М акелопскомъ, упом янутую  u cT o p iio  П рокоповича, письма 
П етра Великаго и , наконецъ, разны е календари и CanmnimepSypxcKin  ВЬдо- 
ыогти того времени.

П редставьте мои удивлош е, когда пзъ  100 словъ иностранны х-!,, выбран- 
вы хъ мною для помЬщ еш я въ ком едпо, я лаш елъ 70  такихъ , которы е по 
cio время употребляю тся въ разготюр!,. Я просто уж аснулся! Если въ 120  
л * тъ  и зъ  сотни словъ только 30 были отброш еиы , н част!ю  зам енены  чисто  
русским и, то по этому р асч ету , для такой ж е участи  остальны х* 7 0 -т н , 
надобио дож идаться X X I столктЬ) !

П онечно, послЪ того уч реж ден а Р оссш ская Академия, вм есто преж ипхъ  
книжнпковъ п грамотЬевъ, явились уч ен ы е и словеспнки и самый языкъ  
паш ъ см ягчился и развился прпмитнымъ образож ъ. П о если зам етить, что 
вмЪ'сто словъ, бы вш ихъ въ употреблен!!! при Петр!) 1 -м -ц  ввелись ты 
сячи иовы хъ иностранны 1 Ъ ; что в веде|й е ихъ  осиовано не столько на 
необходим ости, сколько на произвол*, и что произволъ этотъ , съ  распро- 
странош емъ знашя языковъ иностранны хъ, бол-fce и болЬе усиливается, безъ  
всякаго ограпичеш я, то при таком ъ непр!язпенномъ вторж енш  словъ uno- 
странпы хъ, трудно , каж ется, ож идать обогаШ еш я языка отеч ествепн аго .

При такомъ полож ены  русскаго слова, мы не ич-Ьемъ почти никакого  
права трунить надъ язы комъ временъ Петра 1 -г о . Н о какъ нми1шГняя моя 
комгд!Я б у д ет ъ  BMtTb связь съ  др угою , которая покаж етъ пестр оту  и к о
верканье языка въ наш е время, то  я ж елалъ бы , чтобы читатели, по срав- 
uen iu  об ’Ьихъ ком едш , какъ образщ иковъ язы ка, которы мъ говорили въ на
чал!; 18 и 1 9 -г о  стол-ЬтШ, р1.шнлн: который изъ  двухъ вЪковъ, по при
страстном у и иепом Ьрвому употребление словъ иностранцы хъ —  былъ  
cu tu iu fce  1 С )

С) Къ с0жал*и1ю, второй KoMSjiit, изъ  нашего бытэ, покойный драма* 
тургъ  ваш ъ написать ве успЬлъ.

Редак.



Ц А Р С К О Е  С Л О В О .

ДЪЙСТВУЮ Щ Ш  ЛИЦА.

ГРА Ф Ъ  А НДР E l i  АРТА МОНОВ II Ч Ъ  

МА ТВ Ъ Е В Ъ.

м а р ь я  а н д р е е в н а ,  его дочь.
Б А Р О Н Ъ  Б Е Р Н Г О Л Ь Ц Ъ ,  ГоЛШГППП-

скг'и камергере. 
п о д п о л к о в н и к ъ  Р У М Я Н Ц Е В Ъ .  

Д В ОР Я Н И Н Ъ  П О Л У Б О Я Р И Н О В Ъ  ,

свояке графа Матвеева.
МАРЬЯ t

{ а н д е е в н ы ,  его дочери.АГРАФЕН А( ’ 1
Л К И Б Ъ - М Е Д П К Ъ  Л А В Р Е  11Т1Й ЛА- 

В Р Е Н Т Ь Ё В И Ч Ъ  Б Л У М Е Н Т Р О С Т Ъ .  

Б А Р О Н Ъ  Ф О Н Ъ - М Е Р Д Е Ф Е Л Ь Д Ъ .  

ВАСИ Л I l i  А Н Д Р Е Е В  И Ч Ъ  К О Р Ч -

м и н ь ,  бомбардирской капи
тане.

Б А Р О Н Ъ  С О Л О В Ь Е В Ъ .

З А Х А Р О В Ъ .  f

м е р к у р ь е в ъ .  1 русскге Худож-
З Е М Ц О В Ъ .  ) ники,
а а с и л е в с к ш .  V

Плсепннки, переоощикн,

к р ю к о в ъ ,  подрядчике. 
л е н б м а п ъ ,  учитель. 
ш п р и н г е р ъ ,  танцмейстере. 
б а л а к и р е в ъ ,  придворный ш ут е. 
н а р т о в ъ ,  деНЬЩике царскги. 
В а с и л и с а  п е т р о в н а ,  дальняя 

свойственница Матвпева. 
с в р ж а н т ъ  о г н е в ъ ,  ея сынеГ 
м и р о н ы ч ъ ,  дворсцкоН.
М У З Ы К А Н Т Ъ .

К Н Я З Ь - К Е С А Р Ь ,  в Е Д О Р Ъ  Ю Р Ь Е -  

В И Ч Ъ  Р О М О Д А Н О В С К 1 Й .  

П О С Е Т И Т Е Л И  АССАМБЛЕИ , двО-

ряие, художники. 
к у п ц ы ,  и н о с т р а н ц ы ,  ее томе 

числгъ: Б А Р О Н Ъ  л ю б р а с ъ ,  куп
цы: М Е И Е Р Ъ  II С Е Р Д Ю К О В Ъ .  

т а н ц о р ы ,  Шведы, Малоросйяне 
и Казаки.

С В ИТА К 1 1 Я ЗЯ - К Е С А Р Я .

Х О Р Ъ .

артельщики, разночинныйкупцы, солдаты, 
народе и проч.

Г



П Р о  л  о  г  ъ .

Jhjctkie бъ пош ш щ а*1и

Театръ представляешь сборище народа па площади, гдп, по- 
строенъ нынтъ Зимни'1 Дворец*. Отсюда видны перевизъ, Ле
ва, часть Василъевскаго Острова и Петропавловской кр/ъпости. 
При подплтги запавтъса плывешь по Исвп> шлюбка съ плсеннн•
1 сами, которые въ кружктъ, съ рожкомъ и тарелками, прютъ

п лен ю :

Какъ во г о р о д а , во Сапт-ПптерЪ,
Что на ыатушкЪ, па H e e t  рЪк1>,
На Васильевском ъ славпомъ остров!,,

К акъ иа прпстапп корабельной  
М олодой  матросъ корабли сп астнлъ ,
О дв±цадцати топкихъ п ар усахъ ,

Т оп к пхъ , б-Ьлыхъ, полотияпы хъ.
А х ъ ! ты ду ш еч к а , молодой м атросъ ,
Ты  за ч и и ъ  рапо корабли снастиш ь?

Говорила красна дЪ в п п а ,
К расна дЬвица, дочь отецкая.
К акъ отвитъ держ алъ добры й молод еи ъ ,
Д обры м  м ол одец ъ , молодой матросъ:
А х ъ  ты , гой  ecu  краспа дт.вица,
Краспа дЬвица, дочь отецкая !
Н е  своей волей корабли сваш у
П о ук азу  государеву

П о приказу адмиральскому ~и п роч.

тн о п Е  и з ъ  н а р о д а . Ли да пЬ сен нпчкн I славно реб ята , 
славно 1

д р у п е . ЭН! псрсвощ пкп! перевощ нкн!
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н е и з в е с т н ы й .  (въ чекмснтъ, се арапникомъ) Дерпте горло, 
коли всЬ разъехались,

1 и з ъ  т о л п ы , Давио-лп въ ПптерЬ лодокъ не стало?
2 и з ъ  т о л п ы . Вишь, полонныхъ швсдовъ неревозятъ. 
НЕИЗВЕСТНЫ Й• Ну, что бы построить мостъ, такъ всЬмъ

былъ бы просторъ и путь безденежны ii.
1 к у п е ц е . Вотъ умница, безъ него нсдогадаются. 
н е и з в е с т н ы й . Отъ нотЬшныхъ orneii скоро Нева заго

рится, а па мостъ дспсгъ пе стало.
1 к у п е ц ъ . Ахъ ты, хула чертова! прости, Господи!. Моста 

не строят!, для того, чтобъ приучить иасъ къ водЬ, толкуютъ 
умные люди.

ЗАШ ТАТНЫЙ ЦЕРКОВНИКЕ. (1-M1J Купцу). Что ГОЛОВЭ,
то рдзумъ, АвдЬнчъ.

1 к у п е ц е . А по нашему, догадка лучше разума. 
н е и з в е с т н ы й . (Церковнику) Что съ ннмъ толковать, заи-

деиъ лучше въ кружало, да выпьемъ чару зелепова.
ц е р к о в н и к е . Стомаха радп п частыхъ его недуговь. 

(Отходят?).
п о д ъ я ч ш . (Съ сумкою подо мышкою) Слушайте, ночтеппые! 

Не валить всЬмъ въ первую ладыо, попеже она зЬло мнзирча. 
Намнясь, не отъ чего ннаго, какъ отъ сего самаго, казусъ 
былъ: потонуло четверо — п нотъ вамъ свЬжш экземпель!
Садится по характеру чесгн п чипа. Кому довл'Ьетъ но рег
ламенту къ 8 часамъ утра быть въ  Коллеггумгь, готъ по реш- 
пехту п по резону должепъ 'Ьхать въ первомъ.

2 к у п е ц ъ . Всякому свое д'Ьло, мплосгнисцъ!
1 к у п е ц ъ , (тихо 2-му) Молчи, дружище. Вишь грамотМ и 

законннкъ.
с о л д а т ъ . (Съ разсылъною книгою) И мнЬ но комапдЬ слЬ- 

дуетъ 'Ьхать въ первой.
2 к у п е ц ъ . Вотъ и другой! проенмъ покорно, все первые. 
1 к у п е ц ъ . Говорятъ тоб'Ь, молчи! Чтожъ прикажешь—

когда съ книгой?
т о р г о в к а , (съ узломъ) Раздайтесь, разступитесь, добрые лю

ди, и мнЬ Ьхать въ первой лодкЬ. Вогъ бнлетъ въ кушикамеру\ 
1 к р е с т ь я н и н ъ . Ахъ, ты  кофейница — ворожейница! 
м н о п е . Отваливайте, отваливайте, господа первые!
1 к р е с т ь я н и н ъ . (бородачу) Ахъ ты, Господ»! Куншкамера? 

что она говорить, дЬдушка, такое? Отродясь пе слыхивалъ. 
с т а р ы й  б о р о д а ч ъ . И подумать страшно, дитятко! 
i к р е с т ь я н и н ъ . Не-ужто?
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б о р о д а ч ъ , (тихо). Пов-Ьришь лп? куншкамера все тоже — 
что лысая гора подъ Шсвомъ.

1 к р е с т ь я н и н ъ . Ахти, мои матушки! 
б о р о д а ч ъ . Чудеса, да уроды, все заморское волхвованье п 

сила нечистая!
х к р е с т ь я н и н ъ . Съ нами крестная! вижу, что недаромъ 

пугали насъ Санпптеромъ!
(Первая лодка отваливаешь. Является рядчикъ 
съ артелью).

х о з я и н ъ . (увидя зпакомаго рядчика) А! добрый день, чест
ные люди!

р я д ч и к ъ . Добра и здрав1я желаемъ Ивану ПаФнутьичу. 
х о з я и н ъ . Ну что, Сидорычъ? какова поденщина, доволенъ 

лп артелью?
р я д ч и к ъ . Не что бы, родимой, одно худо: для чашниковъ 

и бражниковь живешь много праздниковъ.
х о з я и н ъ . Правда, правда, поменьше питейныхъ, да по

больше будней, не испортнтъ дила. Ну что? пЬтъ лп новизны 
какой, Сидорычъ!

р я д ч и к ъ . Во всемъ города только п вЬстей, что Свойская 
война кончена, и будетъ пиръ на весь м1ръ. 

х о зя и н ъ . Слава тебЬ, Господи 1
о д и н ъ  и з ъ  а р т е л и . Правда ли, хозяинъ, что съ радости 

будутъ бросать деньги народу?
х о з я и н ъ . Вздоръ, молодецъ, денегъ не бросаютъ, ихъ за- 

работываютъ.
с л у ж и т е л ь . Какъ служитель волынскаго двора, могу объ

явить вамъ, добрые люди, что на радости будутъ травить мед- 
вЬдя со львомъ, привезеннымъ нзъ llepcin.

м н о п е  и з ъ  а р т е л и . Ой-ли? вотъ погЬха! увпдимъ , увп- 
димъ, любезнейший

п е р е в о щ и к и . Ей, за Неву! на ту сторону! 
р я д ч и к ъ . Шевелись, ребята; счастливо оставаться, Иванъ 

ПаФнутьпчъ.
х о з я и н ъ . И вамъ того ж елаем ъ, Сидорычъ. (Лодки 

отчаливають и опять являются новыя лица).
i  к у п е ц ъ . Кого я  вижу? в-Ьрить-лп глазамъ! Зсмлякъ Са

ратовский !
з е м л я к ъ . Иванъ Авд-Ьпчъ, особенный благодетель!
1 к у п е ц ъ .  Д,ч какъ нелегкая тебя съ мЬста? 
з е м л я к ъ .  Сдвинетъ, родимой, какъ не стало км двора, ни 

кола, ни перегороды.
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t  к у д е ц ъ . Oii-ли! сердечно болю п плачу, д ак д къ -ж е  слу
чилось?

з е м л я к ъ . Все злые люди, благодЬтель.
1 к у п е ц ъ .  Люди съ лихостью, а Б оа  съ милостью.. 
з е м л я к ъ .  Д о Бога высоко, до Царя далеко.
1 к у п е ц ъ . А у насъ до Царя близехонько. Слава тебе, 

Господи!
з е м л я к ъ .- Oii-ли? Вразуми, вселюбезпЬйшш, будь хода- 

таемъ п заступннкомъ. Да какъ ты самъ — легко-ли! Все въ 
ИнтерЬ, и живъ по-сю пору?

1 к у п е ц ъ . а  какъ-бы не жить и не жнть припеваючи , 
дружище I Русской народъ на все готовъ и гораздъ, самъ зна
ешь. Правда , Koii-часъ по указу потяцулп насъ изъ Саратова 
въ ГГитеръ , было трудновато, молвить нечево. Но годъ , два, 
три, стерпели, попавыклп и утешились! И какъ не утешить
ся, видя толшйя несчегныя царайя милости ! За нами новы
ми поселенцами самъ батюшка ухаживаетъ, какъ за дЬткамп 
родными. Врачевалъ больныхъ , помогалъ пенмущпмъ , занп- 
мадъ добрыхъ ластерствомъ , поепщалъ пменнтейшихъ , кре- 
стплъ даже детей нащпхъ , и мы у Царя въ ПитерЬ живемъ, 
какъ у Христа за пазухой.

з е м л я к ъ . Чудныя дЬла, послушаешь!
1 к у п е ц ъ . Словомъ сказать , мы обжились и разжились , 

дружище. Разны.хъ немцевъ и кораблей здесь тьма-тьмущая! 
Былъ-бы товаръ, мпгомъ подхватятъ , пе то, что въ Сарато
ве, н оттого себЬ велшпя прибыли подучаемъ. 

з е м л я к ъ . Святая истина, вселюбезнейшш I 
1 к у п е ц ъ . Небось, умный Царь умёлъ смЬкнуть дЬломъ и 

завоевалъ намъ мЬстечко для заморскаго торга.
с т а р ы й  б о р о д а ч ъ . Хорошо мЬстечко!.... Того н смотрн , 

что иотопемъ, какъ на вссчпрномъ, упаси Господи !
1 к у п е ц ъ . Ахъ ты , борода козлиная 1 
б о р о д а ч ъ . Не горачпсь, г. честный отстунникъ.
1 к у п е ц ъ . Знаемъ , знаем ъ, что бритье , да спипныя на

шивки, вамъ, бородачамъ, больно не любы.
б о р о д а ч ъ . Бороды не замай, борода свое возьметъ.
1 к у п е ц ъ . И вЬдомо, безъ бороды и въ рай пе пустлтъ.

(Слыш'-пъ барабанный бой), 
з е м л я к ъ . Ахъ, страсти , оставь его АвдЬичъ и уберемся 

по добру, по здорову.
1 к у п е ц ъ . Небось, здЬсь барабапъ не диковника. (Вхо- 

дятъ съ бирибаппимъ боемъ, капралъ съ солдатами).
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к а п р а л ъ , ( Читаете). Отъ генераль-полицмейстерскои кан- 
целярш, всЬмъ, кому вЬдать надлежнтъ, объявляется: что его 
Царское Величество указать соизволилъ: быть сегодпя въ ЛЬт- 
пемъ Саду ассамблеи. ПргЬзду быть въ 4, а разъЬзду въ 10 
часовъ послЬ полудня. (Солдаты прибиваютъ къ фопарлмъ пе
чатным обълвлеш'л и съ барабаннымъ боемъ идутъ дальше).

з е м л я к ъ . Ассамблея! ужъ не зв1;рь-лп какой, Иванъ Ав- 
дЬпчъ.

1 к у п е ц ъ . Оно, по новости, трудновато растолковать, лю
безный. Ассамблея, говорятъ , слово немецкое , которое , вп- 
дпшь, по-русскн одппиъ словомъ ннкакъ не выскажешь. Об
стоятельно сказать: ассамблея , знаешь, вольное въ которомъ 
дом* собраше п съ’Ьздт, дЬлается, неточно для забавы, но и 
для Д’&ла, попеже тутъ можно другъ друга вндЬть и о всякой 
нуждЬ поговорить, такожде слышать, гдЬ что делается, нрн- 
том7> же п забава.

з е м л я к ъ . А чтожъ тамъ дЬлается?
1 к у п е ц ъ . Мало-лп что.... пграютъ въ шашки, въ карты, 

пляшутъ, курятъ табакъ. (Землякъ морщится; бородачъ, кото
рый прислушивался, отворачивается).

з е м л я к ъ . Вотъ ужъ это пе бывалое на Русп, Иванъ Ав- 
дЬпчт.

1 к у п е ц ъ . Мало-лп что небывалое, да вездЬ водптся для 
полпровашя народнаго. Въ паше время вящее смыпмеше по
требно, любезн1>йшш. И  женщины жплн за тремя порогами, а 
теперь, глядь п oirfc въ ассамблеи.

з е м л я к ъ . И жешцнпы купно съ мужчинами ! Воля твоя , 
а ужъ этого пе похвалю, Иванъ Авд'Ьичъ !

б о р о д а ч ъ . Что тутъ хвалпть: что стыдно и гргъшно , то 
въ обычай вошло.

1 к у п е ц ъ . Ахъ ты, зложелатель! опять втерся, какъ зм^я 
подколодпая!

н е и з в е с т н ы й  , (прежтй, вступаясь за бородатаго). Да 
что-жъ, взаправду, крпчпшь н рядпшь, какъ воевода какой. 
Хорошо вамъ торгашамъ, рядчнкамъ, да подрядчнкамъ. Всяко
му свое. Ипымъ любо , другнмъ не любо. По новому маниру 
довели до того, простн Господи, что русск1е бары псарей не 
держатъ.

1 к у п е ц ъ . Смотрп, хватъ, заштатный псарь, чтебъ пе 
попасть въ полицмейстерскую.

н е и з в е с т н ы й . Небось, Косова не объп>дешь\



б о р о д а ч ъ . Что согрЬшпли, то согрЬшнлп! педаромъ Гос
подь наказываете: самыя знаменья гласятъ тоже.

(Вокругъ “разговаривающихъ собирается толпа, 
иные къ сторонгь 1 купца, dpyiie къ сторонгъ 
нензвпстпаго.)

н и с к о л ь к о  г о л о с о в ъ . Кашя знамевья... к а т я  знаменья ? 
н е и з в е с т н ы й . Мало-лп катя! а пророки па амвонахъ и 

торжпщахъ?
б о р о д а ч ъ . А паводпешя, а алнья пебесиыя, а змЬн съ 

хвостомъ огпеннымъ?
1 к у п е ц ъ . Экую ахнпею городятъ, мошенники! 
б о р о д а ч ъ . Видимо, гнЬвъ Божш есть въ ПптерЬ, когда ско

ропостижной смертью мрутъ xpncTiane.

\  к у п е ц ъ ,  (народу). Ребята! вЬдь это просто баломуты. 
к р е с т ь я н и н ъ .  Oii-ли?

н е и з в е с т н ы й . Чего тутъ баламутить! А что правда, 
то правда.

б о р о д а ч ъ . Только п дЬла, что курятъ, да брЬютъ, храни 
Господа!

м а л о р о с с ш н и н ъ . Папы, що хотятъ то роблятъ.
1 к у п е ц ъ . Ахъ ты  хоходъ! ахъ вы разбойники! Унять 

нхъ, ребята, да и только.

1ННОПЕ- Для чего-жъ пе такъ, все возможно. 
з а ш т а т н ы й  ц е р к о в н и к ъ ,  (4-м у  купцу). Ивапъ АвдЬнчъ, 

пелЬпо умному съ безумнымъ беседовать, якоже трезвому съ 
шяпымъ.

1 к у п е ц ъ . Ис мЬшайся. 
н е и з в е с т н ы й . Впшь разхорохорнлся.
1 к у п е ц ъ . Постой, азарннкъ! мы тебя доЬдемъ. Ребята! 

удалой долго не думаетъ! въ полицмейстерскую ихт>, да н 
только.

н е и з в -в с т н ы й , (грозя арапчикомъ). Ахъ ты, русской пу- 
занъ! пука, супься, попробуй?

1 к у п е ц ъ . А хъ  т ы , коза брянская! ахъ ты, чертова кукла, 
прости Господп!

ц е р к о в н и к ъ , (1 купцу). Молчатн лучше есть, пиже гла- 
голатп пе подобная!

1 к у п е ц ъ . Убирайся! за миой ребята! 
н е и з в е с т н ы й , (своимъ). Не выдавать свонхъ!

Царское слово. 9
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1 к у п е ц ъ .  Ну чтожъ ?., а л и  силки отведать„ силкой  по
м ерит ься!

(народъ схватываете неизвест ного, такрюе бо
родача и  м алороссгяпипа)* 

р у м я н ц е в ъ ,  (р а зт а лки ва я  народе.) Что за шумъ? Оста
новитесь, приказываю пменемъ царскаго. величества!

2 к у п г ц ъ .  Просимъ милосердая въ вине дерзости нашей.
1 к у п е ц ъ . Что повелишь, мплостивецъ:челядь да скомо

рохи мутятъ народъ всякпмъ образомъ,
р у м я н ц е в ъ .  Негодяи! глупцы! оруд!я козней н сусвЬр- 

ства! (неизвест ном у) Кто ты таксшъ?
н е и з в е с т н ы й ,  (про себя.) П опался, какъ бгьсъ въ перевп>се\. 

(падал на ко лена )  Вольный ловчш! помилуй! государь мило
стивый! — повинную голову и  мечь не сечет е. 

р у м я н ц е в ъ .  Заслужи, и царь помнлуетъ. 
н е и з в е с т н ы й -  Радъ всюду, куда цзволишь. 
р у м я н ц е в ъ -  Ребята! онъ солдатъ оолка Румянцева. (Ма-  

лороссгянину) А ты ?
м а л о р о с с ш н и н ъ . Я ни въ тнхъ , нп въ спхъ, самъ 

нп бачу, якъ пшався! взмнлупся! добрый папъ, нн бье 
ни лае!

р у м я в ц е в ъ .  Съ Богомъ, добрякъ, иди во своясп; увЬрь 
своихъ, что мы не враги, а братья; что скоро pyccKie п ма- 
.lopocciane сольются вь одицъ народъ и въ одиу душу! (ста
р о м у бородачу) А ты  старый бородачъ?

б о р о д а ч ъ .  ( падая на ко лен а ). Крей, да не зарЬжъ, мпло- 
стивецъ!

р у м я н ц е в ъ .  И жизнь, и борода при тсб'Ь, суевЬръ зако
ренелый, время п просвЬщеше откроютъ вамъ глаза и вы 
сами броситесь въ объятья хрпсто.нобивыхъ братш. (народу) 
Друзья! хулители дклъ Петровыхъ не стоять гнЬва. Они 
ж алте слепцы, не видятъ пользы, къ которой ведетъ насъ 
благая воля н труды великаго преобразовашя?

н а р о д ъ . ВЬстимо, вЬстнмо, батюшка! ■
р у м я н ц е в ъ  Для пользы общей, для славы и могущества 

земли русской, пора стряхнуть иго старины и с 1ать народу съ 
другими.

н а р о д ъ . Да будетъ по волЬ Бож1ей и государевой.
р у м я н ц е в ъ . Самъ Богъ избралъ Петра Белнкаго просве

тить умъ народа!
н а р о д ъ . Слава, слава государю!



р у м я н ц е в ъ . Пройдстъ сто лЬтъ и изъ сдабаго царства 
русскаго возиикиетъ могущественная Имнер!я!

н а р о д ъ . Да здравствуетъ его Царское Величество! 
р у м я н ц е в ъ - Друзья! двадцатилЬтняя воина со шведами 

кончена, поздравляю васъ съ славнымъ Нейштадскимъ мнромъ! 
н а р о д ъ  Ура! ура! да здравствуетъ батюшка Петръ Ве.шкШ!

Царское слово. 11

ДЪЙСТВ1Е ПЕРВОЕ.

и граф иня ЯИатотесва.

Театре представляете небогато-убранную комнату, на сто.чь 
разбросаны книги. У  окна сидите живописеце Захарове и окан

чиваете портрете.

I.

ЗАХАРОВЪ. БАРОНЪ БЕРНГОЛЬЦЪ.

б а р о н ъ  б е р н г о л ь ц ъ . А! г. русской Ванъ-Дикъ, здорово! 
дома ли Румянцевъ.

з а х а р о в ъ . Когда же онъ бываетъ дома, высокопочтенный 
баронъ! сами знаете. По нргЬздЬ изъ Италш всякъ часъ у 
царя, да на службе. Истинно, я чаще бесЬдовялъ съ иимъ въ 
Риме да въ НеаполЬ, чЬмъ здЬсь. на одной квартирЬ.

б а р о н ъ . Кстатн, Захаровъ, пожалуй разскажп, какъ вы до
брались сюда изъ Италш.

за х а р о в ъ . Началось тЬмъ, что въ НеаполЬ мы нагрузили 
на корабль развыя царсмя статуи н мраморы и по Медите- 
ранскому морю дошли до города Марселш. Оттуда npibxajn 
въ Парнжъ. ЗдЬсь Александръ Иванычъ накупилъ для царя 
тьму тьмущую разпыхъ разностей и книгъ, и чертежей, и та- 
блицъ, и машине, и гитрументове новой инвенцш. Потомъ 
были въ БрестЬ и въ Амстердаме ; прошли благополучно
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Зундъ и, наконецъ, живы и здоровы, какъ видите, добрались 
до Кроншлота.

б а р о н ъ . По трудамъ п честь; но какъ ты думаешь, дож
дусь ли я Румянцева?

з а х а р о в ъ . Авось и дождетесь. 
б а р о н ъ . Между тЬмъ, что наша живопись? 
з а х а р о в ъ . Охъ, охъ, баропъ: жплп отцы безъ картипъ, 

проживемъ п мы, говорятъ нашп бары.
б а р о н ъ . Какъ быть, нельзя же вдругъ, дай посозркть 

для этого. — Ну что-же ты работаешь?
з а х а р о в ъ . Недавно написалъ царской портретъ, а теперь, 

по заказу, окончплъ одпиъ женскш.
б а р о н ъ . Дай полюбоваться! (увидя портретъ). Брависснмо! 

поздравляю тебя съ полнымъ успЬхомъ! 
з а х а р о в ъ . Вамъ нравится? 
б а р о н ъ . Чрезвычайно! А чей это портретъ? 
з а х а р о в ъ . Самъ не знаю, г. баронъ: какой-то сержаптъ 

заказалъ мпЬ написать съ большаго мингатюрныйЧ
б а р о н ъ . Захаровъ! ссуди меня на часъ евмъ портретомъ.
з а х а р о в ъ . Это невозможно.
б а р о н ъ . А почему?
з а х а р о в ъ . А явится сержаптъ?
б а р о н ъ . Тотчасъ н явпгся!
з а х а р о в ъ . О нъ просплъ пикому не показывать. 
б а р о н ъ . Не бойся. Я хочу только похвалиться русскимъ 

м астсрством ъ барону фонъ МерФельду.
з а х а р о в ъ . Барону МерФельду, прусскому послу, славному 

живописцу?
б а р о н ъ . Да, да, который на дняхъ написалъ мншатюрные 

портреты съ великпхъ княжепъ Анны н Елисаветы Петровенъ.
з а х а р о в ъ . О! для пего отказать пе смЬю. Еслп такъ — 

возьмите.
б а р о н ъ . (спрятавь портретъ). Я возвращу его сегодня-же.

II.

Т-ЬЖЕ, РУМЯНЦЕВЪ.

р у м я н ц е в ъ , (За сценой.) Эн1 кто пибудь! слуга, день- 
щикъ! век провалились сквозь землю! (входить сердитый, 
бросаетъ на столь шляпу и перчатку.) Одннъ отвЬтъ: «Подож-
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дп, учись терпЬпыо; пока трава растетъ, лошадь умпраетъ 
съ голода. (Увидл Бернгольца). AI любезн'Ьншш баронъ! до
бро пожаловать 1 проспмъ садиться!

б а р о н ъ , (садясь, пер'ебгграетъ книги.) В обапъ, ПуФФСндорФЪ, 
К впнтъ К у р ц ш .... О, о! вы  бы стро подвигаетесь.

р у м я н ц е в ъ . Незабудь, баропъ, упомянуть объ этомъ въ 
твопхъ современныхъ запискахъ.

б а р о н ъ . Кстатп, мне бы нужно объ ннхъ посоветоваться 
съ тобой, Алексапдръ Иванычъ.

р у м я н ц е в ъ . Всегда готовъ съ радостью, — но теперь нс- 
тнпно немогу, не въ сил ахъ, любезпЬйшш. Я встревоженъ, 
п кроме того, есть важное дело. Но чЬмъ же подчнвать до- 
рогаго гостя? пе прикажешь ли рюмку Мозельскаго, или Веп- 
герскаго?

б а р о н ъ . Нп того, пи другаго, скажи лучше, отчего ты  такъ 
встревожепъ ?

р у м я н ц е в ъ . Неразъ жаловался я дарю на свою бедность: 
«ну подожди, учись терпЬпыо!» былъ всегдашпш ответь госу
даря. По крайней м ере, решился сказать я, какая жъ госу
дарь причина, что удостоивая всею вашею доверенностью, вы 
допускаете меня въ тоже время претерпевать н въ самомъ 
нужномъ педостатокъ?— «Надобно учиться терпЬпыо,» отвЬчалъ 
государь: «я тебЬ не одинъ разъ сказывалъ: подожди, пока 
рука моя пе разверзнется.» (*)

б а р о н ъ . Поздравляю! такое слово пе всякому скажется. 
р у м я н ц е в ъ . Я жду, но рука не разверзается. 
б а р о н ъ . Знаешь что, Алексапдръ! женись на богатой, 

такъ разомъ разживешься.
р у м я н ц е в ъ . А ч т о  т ы  думаешь !
б а р о н ъ . И весьма ; стоптъ хорошепько повысмотрЬть. 
р у м я н ц е в ъ . П о т о м ъ  ?
б а р о н ъ . И выбрать по сердцу, и по нраву. 
р у м я н ц е в ъ . Я неумЬю мёшкать, вздумано—рЬшеио, ска

зало — сделано. Знан, баронъ: невеста отыскана. 
б а р о н ъ . Возможно ли !
р у м я н ц е в ъ . Мало того, я влюблепъ, влюбленъ страстно, 

до безум1я : на жизнь пли на смерть — таковъ Румянцевъ ! 
б а р о н ъ . Ты меня больше пугаешь, чЬмъ радуешь. 
р у м я н ц е в ъ . Въ первый разъ я увпдЬлъ ее па ассамблее

( • )  См. ДЬш йя знамевпты хъ полководцев* и  ыппистровх П етр а I. Б аи- 

ты ш ъ-К ам евскаго. Часть II , стр. 2 2 0 .



п какое-то новое для меня чувство приковало къ ней йзглядъ, 
мысль п душ у! Она, между вами, одна пзъ дочерей дворянина 
Полубоярпнова.

б а р о н ъ . Полубоярпнова? я слышалъ это им я, онъ чело- 
вЬкъ богатый н у него двЬ дочери.

р у м я н ц е в ъ . На ассамблей ихъ было трп и мне наверно 
сказали, что онЬ сестры. 

б а р о н ъ . Можетъ быть.
р у м я н ц е в ъ . Я тотчасъ познакомился съ отдемъ п онъ 

обласкалъ меня несказаппо.
БАРОНЪ. и  ТЫ былъ ВЪ доме ?
р у м я н ц е в ъ . Если не б ы л ъ , то буду скоро, сегодня по- 

УТРУ-
б а р о н ъ . Послушай, Алсксандръ, такими делами спешить 

не должно, обдумай зрело.
р у м я н ц е в ъ . Все сделано, обдумано, решено п будетъ коп

чено, если свиданье п разговоръ съ пею не переменять пер- 
ваго впечатленья. Я сегодня же прошу руки ея и царскаго 
благословенья.

б а р о н ъ - Чтожъ толковать после этаго 1 Будь счастливь 
и действуй, какъ укажетъ сердце !

III .

Т Ъ Ж Е , ж ивописцы  МЕРКУРЬЕВЪ H ВАСИЛЕВСК1Й.

м е р к у р ь е в ъ . Алексапдръ Нванычъ! царская записка! 
р у м я н ц е в ъ .  Царская записка. (читая вслухъ) «Ве.ш после 

обеда собраться русскпмъ живоппсцамъ къ графу Матвееву. 
Надобно пхъ поощрить. Тамъ раскупятъ ихъ картины. А ук
лонистом* быть Балакиреву.»

в а с и л е в с к 1й , Ура 1 наша взяла !
вс-в ж и в о п и с ц ы . Да здравствуетъ его царское величе

ство !
р у м я н ц е в ъ . Слышите! собрать картнпы, сдЬлать имъ ре- 

гистръ и быть у  граФа Матвеева.
з а х а р о в ъ , (прибегая съ портретомъ.) Вотъ и я  съ  ц а р -  

скнмъ портретомъ /
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РУМЯн Це в ъ , (глядя па портретъ.) Взгляни, взгляни, ба- 
ронъ, какое сходство! Онъ какъ живой, смотрптъ, творитъ и 
увлекаетъ !

б а р о н ъ . А, а! сердить, а проговорился парЬчьемъ души! 
р у м я н ц е в ъ , (восхищаясь портретомъ.) Это от» ! пашъ 

герои, пашъ гапй-преобразователь / Слушай Захаровъ: пор
третъ мой, я съ нпмъ не раЗстапусь.

з а х а р о в ъ . Ся«аЛьтесь> Алексапдръ Иванычъ ! родные мои 
терпятъ нужду, а я знаю, что у васъ н-Ьтъ денегъ.

р у м я н ц е в ъ . Н Ьтъ  Денегъ, чортъ возьми 1 (вынимая золо
тую табакерку) Вотъ тебЬ задатокъ.

б а р о н ъ , (удерживал Румянцева.) Остановись? Эта таба
керка подарена тебЬ государсмъ!

р у м я н ц е в ъ . (принуждал Захарова взять табакерку.) Ни
чего, отъ Петра за Петра! бери смЬло.

б а р о н ъ , (ударял Румянцева по плечу.) Ну , Алексапдръ, 
быть теб-Ь Фельдмаршаломъ ! (Уходятъ.)

ПЕРЕМЪНА ДЕКОРАЦШ.

Театрь представляетъ довольно богатую комнату въ домгь 
Полубоярпнова.

IV.

п о л у б о я р и н о в ъ  , (любуясь свогшъ кафтаномъ.) Ай да Ап- 
дрей Ивапычъ! славно, важпо, знатно! А все а'ятелыгЪйпйй 
своякъ н особеппый благодетель граФЪ Андрей Артамонычъ. 
Вытащнлъ па БожШ свЬтъ изъ захолустья; спасъ отъ воин
ской службы п обЬщаетъ втереть вт, цивильную. Теперь мы 
жпвемъ, знакомимся, задаемъ трактаменты. Намнясь, когда, 
по Свойству нашему съ его аятельством ъ, я съ дочерьми и 
племяпнпцей, граФпней Марьето Андреевною былъ въ ассам
блей, гля!ь.... подлет!-,ль Румянцевъ, любнмецъ царской. Онъ 
мп-Ь поклонъ, я таковой-же ; онъ меня за руку : «весьма же
лаю, дескать, съ вамп, государь мой, познакомиться;» а я: поч
ту за величайшее счастье п проч.; онъ дальше хвалить дочерей, а 
я см-Ькаю. Ахъ ты Господи, что еслибъ сегодия, когда уело-
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влепо быть у меня пзбраппому гостю , дошло , этакъ до фор
мальной пропозицги ! Тото п есть: много хочется , да не все 
сможется. А ужъ жеипхъ завпдпын, сказать нечего! Боюсь 
одного: Маша моя больпо диковата; какъ бы поразвязать ее, 
да выказать.

16 Драматическая литература.

У.

ПОЛУБОЯРИНОВЪ , ЛЕЙБМАНЪ.

п о л у б о я р и н о в ъ . Карлъ Ивапычъ! другъ и паставппкъ, 
прошу пожаловать.

л е й б м а н ъ . Ну, что вашп вокабулы Андреи Ивапычъ ? 
п о л у б о я р и н о в ъ . Простите, внноватъ, за нсдосугомъ ров

но ппчего не выучплъ.
л е й б м а н ъ , ( вынимая лист ь.) А я для сегодппшней 

лекцги прпготовплъ было вамъ маленькую коллекцт  словъ 
самыхъ интересныхs.

п о л у б о я р и н о в ъ . Покажите, покажите любезнЬишш! (бе
рет* листь и читаете) «фамилья,» то есть, семейство. Пред
ставьте Карлъ И вапы чъ: именно это самое слово я ужъ слы- 
шалъ въ ассамблей. Одинъ изъ посетителей, желая узнать, кто 
я таковъ, спросплъ у другаго: какъ моя «камиЙя ?

л е й б м а н ъ . Спрашпвать о фэмплш , значить спрашивать 
собственно о семеиствЬ; ему следовало спросить: какъ вы про
зываетесь?

п о л у б о я р и н о в ъ , (смотря на лгтпь). Представьте! Но 
чтожъ далее....

Комплименты, т. е. прпвЬтств1я—прекрасно!
К ом м ерцгя------------ торговля.
Кондицги --------------  услов!я.
Корреспонденщя------ переписка—гораздо лучше!
Протекцгя\ Покровительство.... самое необходимое! 

Чудныя слова! надобно удивляться только, какъ мы прожили 
безъ нпхъ по cie врем^?

л е й б м а н ъ . Д ля того-то они и вводятся. 
п о л у б о я р и н о в ъ . И есть-же чсловЬкъ, именно, граФЪ 

Андреи Артамоновичъ МатвЬевъ, который всячески этому 
препятствуете.
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Л е й б м а н ъ . Ч то за фаптаз1я !
п о л у б о я р и н о в ъ . То и сеть •• чистая Фаптаз1я. Вообрази

те, злопочетъ объ учрежден» какой-то академш и самъ сочн- 
няетъ для нее предначертай ie.

л е й б м а н ъ . Скажите: плат , проэктъ, организацию. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Такъ точно; вообразите : хочетъ, чтобы 

она составляла руссыя слова и пресл-ьдовала-бы сколько воз
можно ппостраниыя.

Ле й б м а н ъ - Просто, химера.
п о л у б о я р и н о в ъ . Чистая химера , потому-что опъ домо

гается даже награждать всякаго, кто нужное иностранное слово 
заменить чисто русскнмъ.

л е й б м а н ъ . Помилуйте 1 па это не достанетъ государ
ств ен н ы е  сокровпщъ.

п о л у б о я р и н о в ъ . Разумеется: по моему , ужъ гораздо-бы 
ближе остальныя-то руссыя слова перевестп по-вЬмецки. Да и 
ч'Ьмъ замЬнить, какъ придумать? Дкло пе важное, возьмемте , 
па-прпмйръ , хоть слово лейбъ: оно , кажется, и ничего , а по
пробуйте отбросить, попробуйте замЬпить ? Ужъ не то , воля 
ваша. На-примЬръ, лейбъ-медикъ! лейбъ кучеръ! и нр. и пр.

л е й б м а н ъ . Натурально, патуральпо, (вынимая изъ камзо
ла записку). Кстати, я васъ, какъ особеннаго любителя , могу 
подарить такими двумя словечками, которыми, при случай и с 

т и н н о  м о ж н о  блеснуть, Аидрей Ивапычъ.
п о л у б о я р и н о в ъ . Рада Бога! покажите, Карлъ Ивапычъ. 
л е й б м а н ъ . На-примЬръ : куртизанить? то-есть подслу

живаться, увиваться.
п о л у б о я р и н о в ъ . Понимаю, понимаю.
л е й б м а н ъ . На-прпмйръ : жуировать ? то-есть кутить ила 

вполнЬ наслаждаться.
п о л у б о я р и н о в ъ . Жуировать! чрезвычайно, чрезвычайно! 

Ахъ, вы мой жуиръ! дайте обнять себя, почтеннейпий, г. 
Лейбманъ.

V I.

ТЕЗКЕ, СЛУГА.

с л у г а . Курьеръ отъ графа Матвеева, требуетъ васъ къ 
его алтельству за важнымъ д'Ьломъ, батюшка , Андрей И ва- 
нычъ.

__гс лналем .
Ленинграде : аль^я

Бг-ю :,. , С ТЕК А 

имени А. В. Л У Н А Ч А Р С К С 'О ’
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п о л у б о я р и н о в ъ . Къ его сиятельству за важпымъ д*ломт>, 
когда я заппмаюсь п жду гостя 1 Экая конфузгя, подумаешь ! 
Ну, Карлъ Ивановнчъ, пзвпппте.

л е й б м а н ъ . Напрасная экскузацгя; ппчего пе значить: до 
понедельника, не такъ-лн?

п о л у б о я р и н о в ъ . Такъ точно, къ которому непременно 
все выучу.

л е й б м а н ъ . Прощайте-жъ. (Уходить). 
п о л у б о я р и н о в ъ . Прощайте, почтенпЬйшш! Что тутъ д1;~ 

лать? сказать чрезъ слугу, что пе досужпо, подумать не смЬю. 
Писать , того пуще ! (слуггъ) Волн обождать , пока обдумаюсь. 
Добро, когда-бь успЬть вернуться, а если не уенкю ? Постои, 
ай-да, Андреи Ивапычъ, знатная идея! (раздумывая) Ну, чтожъ, 
тЬмъ лучше, скорей ознакомятся, да и только. Еа! Василиса 
Петровна! барышни! проенмъ пожаловать.

V II.

ПОЛУБОЯРИВОВЪ, ЕГО ДОЧЕРИ, ВАСИЛИСА ПЕТРОВНА.

п о л у б о я р и н о в ъ , А гдЬ-жъ дражайшая гостья? 
а г р а ф е н а  а н д р е е в н а . Она сенчасъ будетъ. 
м а р ь я  а н д р е е в н а . Сестрпца что-то дочптываетъ. 
п о л у б о я р и н о в ъ . То-то и есть, ие по вашему, вЬчпо за 

книгами ! Слушайте-жъ , вотъ въ чемъ дЬло ; я жду гостя , а 
меня экстреннымъ образомъ требуетъ гра*1>ъ Андреи Артамо- 
нычъ. Его слово законъ, я вернусь мпгомъ, ио если гость 
предупредить меня, слушай, Маша, прими его деликатно, про
си обождать и обласкай сколько можпо.

м а р ь я  а н д р е е в н а . Ахъ, батюшка! воля ваш а; мнЬ этого 
не случалось, я пе могу, я боюсь, я  не умЬю.

п о л у б о я р и н о в ъ , (передразнивая). Воля ваша ! я боюсь , 
я пе умЬю ; а учптели-то на что? а приказъ перенимать каж
дую мину, каждое слово, каждый жесть ея оятельства , гра- 
ф ш ш  Марьи Аидревпы? — все втуне, деревенщина!

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Вотъ до чего д о ж и л и !  дЬвицамъ ве- 
лятъ принимать мужчипъ! где это вндаио?

п о л у б о я р и н о в ъ . Не прикажешь лп ио твоему до старости 
бояться ихъ, какъ чертей? прости Господи!

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Ужъ пе жепцхъ ли еще какой, чего 
добраго?
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п о л у б о я р и н о в ъ . Жепнхъ? какой тутъ женпхъ! (тихо). 
Ахъ, ты старая колдунья!

м а р ь я  а н д р е е в н а , (тихо сесщргь). Слышишь, Грушошка! 
п о л у б о я р и н о в ъ , (отводл Василису Петровну въ сторону). 

Слушан, Василиса Петровна! я давпо проннкъ твои замыслы: 
скажу въ ясныхъ терминахв: если хочешь оставаться въ мо- 
емъ дом'1>, то выбрось пзъ головы глупую мысль, чтобъ на 
родпой племяппнцЬ его аятельства граФа Матвеева женить 
своего сыпка, какого пнбудь сержанта.

ва с и л и с а  п е т р о в н а , (разсердлсь). Сержаптъ не недоросль, 
государь мой!

п о л у б о я р и н о в ъ - Не недоросль! а съ какой интенцгей это 
сказано? старая дурпща!

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Старая дурпща? 
м а р ь я  а н д р е е в н а . Они бранятся. 
а г р а ф е н а  а н д р е е в н а . Не бойсь, опа не поддастся. 
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Старая дурища! ужъ не за то-ли, 

что пе пзшбаюсь нередъ всякнмъ въ три погибели, какъ иные? 
п о л у б о я р и н о в ъ . Ах ъ  ты  ребелла !
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Не за то-лп, что не перенимаю у 

нЬмцевъ коверкать русскШ языкъ, прости Госнодн1 
п о л у б о я р и н о в ъ , (тихо). Это я!
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Не за то-лп, что не срамлюсь и не 

учусь, потихоньку, у танцмейстера кланяться, да шаркать, да 
плясать па старости.

п о л у б о я р и н о в ъ . (тихо). Совершепно я! (вслухъ), Такъ 
этакъ-то, г-жа Василиса Петровна! хулить, поносить, злосло
вить свойственника и благодетеля. Коли такъ, кончеио! вонъ 
изъ дому, сенчасъ! н вотЪ мое рЬшенье.

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Вонъ изъ дому, кого? меня, няню, 
родственницу, дворянку! Ахъ ты старый плясуиъ, ахъ ты 
танцмейстеръ этакой, прости Господи! да кто безъ меня наста
вить, кто прпласкаетъ, кто сбережетъ моихъ голубушекъ?

[Обгь Цолуболриновы бросаются умилостивлять 
отца, который ихъ отталкиваетъ\ 

м а р ь я  а н д р е е в н а . Батюшка! простите, простите Васили
су Петровну!

п о л у б о я р и н о в ъ . Пн за что, ни для кого на св^тЫ 
в а с и л и с а  п е т р о в н а - Сама, сама не прощу, не дамъ себя 

въ обиду, сама середъ бЬла дня караулъ закричу.
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VIII.

T EJK 2, ГРАФИНЯ МАТВЕЕВА.

г р а ф и н я ,  (в б т а я ) .  Дядюшка! что эхо значить? вы  меня 
перепугали.

п о л у б о я р и н о в ъ . Простите великодушно —  послЬдшя вре
мена! свои на своих!., ваше Жительство.

г р а ф и н я . Полноте - жт>, какъ не стыдно, добрый, любез
ный дядюшка.

п о л у б о я р и н о в ъ . И  пгътухъ на своемъ пепелищгъ храбрит ся, 
Марья Андреевна; чтожъ прикажите, когда вс-i. ослушиваются. 

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Да въ чемъ ослушиваются? 
п о л у б о я р и н о в ъ . Въ чемъ ослушиваются! разсудите сами. 

Я приказываю безъ мепя принять и удержать гостя, а онй 
руками и погами!

г р а ф и н я . А кто-ж ъ этотъ  гость?
п о л у б о я р и н о в ъ  . Кто этотъ  гость? (въ сторону) Ни за что 

не скажу, чтобъ пуще не переполошить. (вслухъ ) Этотъ гость... 
просто деревепскт сосЬдъ, съ которымъ неотм^нно нужно 
видЪться, а онъ (про себя:) схитрю! завтра же отъ'Ьзжаетъ. 

г р а ф и н я - Такъ ночему-жъ не принять его? 
п о л у б о я р и н о в ъ . Ну, такъ изволите видЬть, не хотять да 

н только.
с т а р ш а я  д о ч ь , (въ слезахъ графинтъ). Сестрица! батюшка 

гонитъ изъ дому Василису Петровну,
г р а ф и н я  Василису Петровну? это невозможно! 
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Да ужъ вйстимо невозможно, матуш

ка! самъ м'Ьста не найдетъ.
п о л у б о я р и н о в ъ . Воля вашего ая те л ь с т в а , а на это есть 

важ н ы я персональныя  причины!
г р а ф и н я , (качая головой). Дядюшка!
п о л у б о я р и н о в ъ . Сами разсудить извольте: каково в ъ  сво

ем ъ дому терпеть разныя намеки, да аф ронт ы !
г р а ф и н я . Посмотрите, сестрицы плачуть! старушка рас

каивается.
в а с и л и с а  п е т р о в н а . НЬтъ, нЪть матушка, ни въ чемъ, нв 

въ чемъ не виновата.
г р а ф и н я . Она взростила кузинъ, она готова просить про- 

щ еш я.
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Ни за  что па св^тЫ
г р а ф и н я .  ОнЬ одумаются в  все и с п о л н и тся  по  волй вашей.



п о л у б о я р и н о в 'Ь .  Марья Апдреевна! чего вы требуете... 
г р а ф и н я . См-Ью лп я требовать, я  прошу, цЬлую любез- 

наго дядюшку.
п о л у б о я р и н о в ъ . (es сторону). Ахъ, ты Господп1 да кто-жъ 

устопть лротпвъ такой атенцги\ (вслухъ) Такъ и быть, тяжело, 
но на этотъ разъ быть по вашему.

в а с и л и с а  п е т р о в н а . То-то п есть, образумился, старый 
грЬшннкъ.

г р а ф и н я , {прыгая). Дайте-жъ, дайте-жъ еще поцеловать 
васъ.

п о л у б о я р и н о в ъ . Марья Андреевна! я ихъ прощаю. 
в а с и л и с а  п е т р о в н а  , (es сторону.) Экая милость! 
п о л у б о я р и н о в ъ . Но вотъ кондицгя.... 
г р а ф и н я . Какая ковдищя?
п о л у б о я р и н о в ъ .  Чтобъ Маша непременно приняла гостя. 
в а с и л и с а  п е т р о в н а , (въ сторону.) Чтобы Маша приняла 

гостя!
г р а ф и н я . И приметь.
п о л у б о я р и н о в ъ . Е сли такъ, прощайте жъ, я  бЬгу, я опоз- 

далъ до крайности. (Василисгь Цетровнгъ) Еслибъ не ея Ыя- 
тельство, я далъ бы тебЬ, старая разскащпца, за недоросля, да 
за танцмейстера!

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Ужъ и я бы  дала знать за  серж ан
та , да за старую дурищу ! (Пмубояриновъ уходить).

IX.

Т В  ЖЕ, г.ромп ПОЛУБОЯРПНОВА.

м а ш а . Заступнпца1 благодЬтельнцца! дай разцЬловать тебя, 
мое Жятельство!

м а ш а  и  г р у н я . Милочка! душечка!
г р а ф и н я . А, а, каково? но и зъ  чего-ж ъ вы  разкапризи- 

лисъЧ
м а ш а . Да какъ же принять мужчипу? 
г р у н я . И подумать ужасно!
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Съ молоду не пр1учспы, ваше а я -  

тельство.
г р а ф и н я . Да что это за мужчина ? слышите ли: сосЬдъ 

деревенщина, чего-жъ боятся?
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в а с и л и с а  п е т р о в н а . Матушка, ваше Ыятельство, да де
вичье ли это дЬло? гдЬ это впдапо, когда бывало? повЬрьте, 
что этотъ новый, проста Господи! маниръ—тамъ, что-лп ка
кой,—не довсдстъ до добра православны е.

г р а ф и н я - ИЬтъ, Василиса Петровна, сердитесь не серди
тесь, п вы напрасно нападаете на всяк1я нововведешя. Былъ 
в'Ькъ, теперь другой. Скажите сами кузины, пе ужели вы не 
видите, что мы начннаемъ перерождаться? бывало, что за Фигу
ра: плеча вверхъ, голову вннзъ, смотрЬли изъ подлобья, 
не знали, куда руки дЬвать, кланялись, какъ кормилицы. А те
перь любо носмотрЬть: плеча вннзъ, руки къ илатыо, голову 
вверхъ, немножко всторону, чтобъ вндЬть въ другую н, на- 
конецъ, смотря по человеку, книксене самый важный н гра
циозный.

м а ш а . Оно п такъ, да гд-Ь-жъ до этаго. 
г р у н я . Сестрица,—одолжи, выучи мейл твонмъ манераме. 
г р а ф и н  я .  Съ охотой, Грушошка. Да какъ ты сегодня ован- 

тажна\ какъ платье потрафлено, —  того и смотри, что сде
лаешь конкш у !

м а ш а - Сестрица, голубушка, объ одномъ орошу! ради Бога, 
избавь меня отъ гостя.

г р а ф и н я . Да это невозможно: дядюшка не шутя разсер- 
дптся.

м а ш а - Дружсчпкъ, милочка, душечка! знаешь что... прими 
его вмЬсто меня.

г р а ф и н я . ВмЬсто тебя! (хохочете) Какая мысль ! да это 
чудо! это цЬлая комед!я.

в а с и л и с а  п е т р о в н а . А х ъ , моп матушки, да что вы  такое 
загЬваете ?

г р а ф и н я . Слышишь, Василиса Петровна, просптъ, чтобъ 
я вмЬсто еа приняла гостя.

м а ш а , (Н'Гълуя и упрашивая Василису Петровну). Василиса 
Петровна!

в д с и л и с а  п е т р о в н а . Ахъ, ты мое сокровище, мое дитят
ко......  чего бы я для тебя пе сдЬлала!

г р а ф и н я . Ну, а какъ узнаютъ? это ыожетъ меня компро
метировать.

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Узнать-то не узнаетъ, матушка......
м а ш а . Ужъ мы пе разскажемъ.
г р у н я . И этотъ гость завтра-же совсЬмъ у'Ьдетъ.
г р а ф и н я . Въ самомъ д-ЬлЬ? Ну чтожъ, славно! сыграю ко-
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нсдш! какъ вы думаете, Василиса Петровна—что? страшно не- 
мнон;ко? совестно!

в а с и л и с а  п е т р о в н а . ДЬло, вирочемъ, не заочное, в-Ьдь 
и я, и сестрицы будутъ тутъ же.

г р а ф и н я - ТЬ мъ лучше! решено, честь имЬю рекомендо
ваться: Я Марья Андреевна Полубоярпнова. Послушайте, Ва
силиса Петровна, надобно сд-Ьлать репетицгю.

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Истинно не понимаю словъ нЬмец- 
кнхъ, ваше шятельство.

г р а ф и н я . Эхъ  вы  каш я, вотъ  видите, л играю комедпо: 
(Василиса Петровна тихонько плюетъ и крестится) я пред
ставляю  М аш у, а вы , чтобъ  мн'Ь приладиться, пож алуйста, ду
ш ечка, представьте мужчину.

в а с и л и с а  п е т р о в н а . Ч то вы  это, ваше аятельство, мнЬ 
представлять мужчину! Господи номплуШ

г р а ф и н я . Да в-Ьдь это въ шутку, эмя вы какчя! 
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Воля милости вашей, а ужъ на ста

рости лЬтъ пе буду коме,ианкою. Довольно п безъ того при
нимаю на душу! (идетъ къ окну).

г р а ф и н я - Ахъ, какая скучная! Ну, кузины, разставляйте 
стулья. Сюда три .... вотъ такъ, это для насъ. — А этотъ — 
гораздо подальше для сосгьда. Сядемте: вообразите, что онъ 
пргЬхалъ: старнкъ пыхтитъ, кряхтнтъ и входить: «нижайшее 
ночтеше, государыни моп!»—Добра п здоровья желаемъ, государь 
мой. «Премного благодарствую.»—Неугодно-лн отдохнуть да при
сесть . да побесЬдовать.— «Нешто, прошу как1я разумницы! нро- 
епмъ насъ любить да жаловать.»

в а с и л и с а  п е т р о в н а ,  Гость пргЬхалъ! 
г р а ф и н я .  ПргЬхалъ, пргЬхалъ 1 (кузннамъ) . Отворотимтесь 

немножко.
с л у г а , (вбгыая.) Гвардш подполковника Румянцевъ.
Всп> съ словомъ: Ахъ! вскакиваютъ. Полубоприповыубгыаютъ, 

остается Графиня, а у дверей Василиса Uempoena.

х. '
ГРАФИНЯ. ВАСИЛИСА ПЕТРОВНА И РУМЯНЦЕВЪ.

р у м я н ц е в ъ , (Василиаь Петровнть). Пожалуйте, скажите 
Андрею Ивановичу, что пргЬхалъ Румянцевъ.
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в а с и л и с а  п е т р о в н а , (въ страхи). Государь мой... Андрея 
Ивановича irfcrb дома; опъ сейчасъ вернется... просить обож
дать, п вотъ барышня......  Марья Андреевна...

р у м я н ц е в ъ , (про-себя). Это она, какое счаст1е! (Онъ и Гра
финя церемонно раскланиваются).

р у м я н ц е в ъ - СмЬю-лп я дождаться возвращешя Андрея 
Ивановича?

г р а ф и н я . (въ волнент). Онъ 'прпказалъ принять васъ 
и просить обождать (смотришь, не воротились л и  кузины).

р у м я н ц е в ъ . Опъ этнмъ случасмъ доставнль мнЬ неожи
данное удопольствш.

г р а ф и н я . (про себя). Я насилу держусь на ногахъ. (Не
вольно садится и показываете Румянцеву па дальнгй стулъ.) 
Неугодно-лп садиться.

р у м я н ц е в ъ , {садясь). Покорнейше васъ благодарю. (Ру
мянцеве вмгьсто дальняго стула садится на одноме изъ 
ттьхе, которые ближе. Графиня взглядываете па Василису 
Петровну, которая всплескиваете руками и закрываете гла
за).

р у м я н ц е в ъ . Я въ первый разъ пм-Ьлъ счаепе видеть васъ 
на последней ассамблей.

г р а ф и н я . Можетъ статься.
р у м я н ц е в ъ . Недавно возвратясь изъ чу ж ихъ краевъ, 

я нп съ кЪмъ почти не успЬлъ познакомиться. 
г р а ф и н я . Вы были за границей?
р у м я н ц е в ъ . Б ы л ъ , по волй царской, но любовь къ отчизне, 

какое-то тайное предчувств!е, тайная надежда па новое, неве
домое для меня счаст1е, всегда влекли меня въ землю род- 
ную.

г р а ф и н я .  Я думаю, что после тамошпяго, все наше кажет
ся вамъ очень запоздалымъ,

р у м я н ц е в ъ . Не думайте того, мы догоппмъ, мы оперс- 
димь ихъ, Марья Андреевна.

г р а ф и н я . (оправляясь). Но музыка, художества, поэз!я. 
р у м я н ц е в ъ . ПовЬрьте, возвысится душа, слетнтъ и по-

33ifl.
г р а ф и н я . Вы, конечно, видЬли все любопытное? 
р у м я н ц е в ъ . Я ппчего не оставнлъ безъ обозрЬн1я — да

же баловъ и танцевъ.
г р а ф и н я . И театровъ? что-жъ вамъ больше понрави

лось?
р у м я н ц е в ъ . Дитя ума и физюгномт; подъ этнмъ я разу-
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м Ью комедно. Прнзпаюсь, Французы рождены быть актерами, 
па пвхъ любо смотрЬть. Въ Париж!;, на-прпмйръ, я вид-Ьлъ ко- 
недга подъ назватемъ; Игра любви и случая, гдй одна д-Ьвуш- 
ка принимаешь пеэиакомаго мужчину подъ чужпмъ пменемъ. 
Опъ влюбляется и послйдств!я выходятъ ужасныя. Конечно, 
это вымысслъ; по игра актрисы, игра физюгномш, ея смуще- 
Hie, упрекъ обмапа, страхъ, чтобъ онъ не открылся — все это 
вмЬстЬ было ыастерскп выполпепо — это стоило срисовать, 
Марья Андреевна.

г р а ф и н я , (про себя). Я не выдержу! 
р у м я н ц е в ъ . Что до баловъ, это просто ложная выставка 

живыхъ п мануфактурныхs пронзведепШ природы. 
г р а ф и н я - Но дамы!
р у м я н ц е в ъ . Клянусь вамъ, Марья Андреевна, что па по- 

слйдпей только ассамблей, гдЪ вы были, я постигъ красоту 
u достоинство женщины.

г р а ф и н я . Что вы хотите сказать, г. Румянцевъ? 
р у м я н ц е в ъ . Эта женщина, этотъ идеале совершенства, это 

вы, Марья Апдрссвпа!
г р а ф и н я , (вскакивая) ,  Ахъ, Боже мой!... 
в а с и л и с а  п е р т о в н а . Андрей Ивапычъ! Апдрей Пванычъ! 
г р а ф и н я - Онъ пргЬхалъ! (Она убгыаетъ, Василиса Пет

ровна также скрывается.)

'  XI.

Р У М Я Н Ц Е В Ъ  , потоми П О Л У Б О Я Р И Н О В Ъ .

р у м я н ц е в ъ . Я вп-fc себя, забылся, я увлекся! по чймъ 
бы ни кончилось, медлить не должно... (увидя Полубоярпнова, 
бгъжитъ обнять его). Апдрей Иваповичъ!

п о л у б о я р и н о в ъ . Простите великодушно! 
р у м я н ц е в ъ . Ваше отсутств1е составило мое счаспе! 
п о л у б о я р и н о в ъ . Ваше счастье, Алексапдръ Иваповичъ? 
р у м я н ц е в ъ . Да, да; я познакомился, говорплъ, бесЬдовалъ 

еъ Марьею Апдреевпою!
п о л у б о я р и н о в ъ . Не прогневайтесь, рали Бога, если Ма- 

шинька....
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р у м я н ц е в ъ . Понят1я ц восппташе вашей дочерв состав- 
ляютъ честь вашу.

п о л у б о я р и н о в ъ ,  (про себя.) Прошу покорно/ 
р у м я н ц е в ъ .  Андреи Ивапычъ! я скоръ, нетерпЬлпвъ, рЬ- 

шите.тенъ, гаковъ вравъ мой! Не откажите въ  моей просьб'Ь. 
п о л у б о я р и н о в ъ .  Въ  вашей просьб'Ь! 
р у м я н ц е в ъ .  Согласитесь назвать меня вашимъ зятемъ. 
п о л у б о я р и н о в ъ ,  (бросаясь обнимать Румянцева.) Алек- 

сандръ Иваповичъ! другъ, благодетель, зять вселюбезн'ЬИшш!
р у м я н ц е в ъ , (также, обнимая его.) Не забудьте, что для 

этого нужно согласье Марьи Андреевны.
п о л у б о я р и н о в ъ . Согласепъ отецъ, согласпа и дочь, по 

русскому обычаю.
р у м я н ц е в ъ . Обычай обвЬтшалъ, поступимъ по новому. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Ручаюсь вамъ головой, Алексапдръ Ива- 

повнчъ.
р у м я н ц е в ъ . Постоите I Лучше обождать действительно, 

пока л не пзвЬщу государя.
п о л у б о я р и н о в ъ  Его царское ве.тпчество! 
р у м я н ц е в ъ . Н Ьп. сомнЬшл, что государь не воспротп- 

внтсл. Но все, на случай.... пока пе изъявить соизволешя— 
да будет ь это т о й н о й  между нами.

п о л у б о я р и н о в ъ . С в я т о й  ii непарушпмон! 
р у м я н ц е в ъ . Пожелайте-же мнЬ счастья! 
п о л у б о я р и н о в ъ . На все благое!
р у м я н ц е в ъ , (уходя.) Прощайте! Б-bry за царскимъ благо-

c.iOBGHieMb!
п о л у б о я р и н о в ъ , (въ восторггъ.) У ф ъ !  бою сь, чтобъ п е р а з -  

бнлъ параличъ отъ  радости.

ДЬЙСТ31Е ВТОРОЕ.

ДСи чш% не 0ш а т ъ !

I .

ГРАФ ИНЯ, за пей оСп ПОЛУБОЯРИНОВЫ , ВАСИЛИСА П ЕТ
РОВНА.

г р а ф и н я . Что мпЬ дЬлать? что мне делать! научите, Ва
силиса Петровна!
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в а с и л и с а  п е т р о в н а . Матушка, ваше шятельство, не кру
чиньтесь, ради Господа!

и а п г д - Сестрнца, дружочнкъ, успокойся, можете быть, не 
узнаютъ.

г р у н я - Милочка! пе плачь, чтобъ пе догадались. 
г р а ф и н я . Узнаете батюшка, узнаютъ людп: я погибла! 
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Погибнуть всЬ: п я, и первый Андреи 

Иванычъ.
г р а ф и н я . Н'Ьте, Васплиса Петровна, я одна впповата; я 

поступила, какъ вЬтреннпца, какъ сумасшедшая!
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Матушка! объ одпомъ прошу: ради 

Бога, пе проговорись, пока возможно.
г р а ф и н я . Это само собой должно открыться. Румянцевъ 

можете вптЬть меня вездЬ: здЬсь, у насъ, въ гостяхъ, при 
дворЬ, даже у государыпп!

ва с и л и с а  п е т р о в н а . А хъ , я горемычная! что мы иадЬ- 
лалп?

/

II .

Т-ЬЖЕ, ПОЛУБОЯРИНОВЪ.

п о л у б о я р и н о в ъ . Маша, Групя, ваше аятельство! поми
луйте, что это значите? словно нарочно увертываетесь. Что 
я вижу? Марья Андреевна1 у васъ глаза заплаканы? 

г р а ф и н я . Отъ  одной ужасной ucTopin, дядюшка. 
п о л у б о я р и н о в ъ . А х ъ , матушка] Стоптъ-лп читать п по

купать Tania глупыя кнпгн, чтобь плакать. Выбросьте эту 
дрянь за окно, а поговорите, этакъ, объ чемъ пибудь повесе- 
лЬе: о сегоднишиемъ тандъ-классЬ, нлн, пожалуй, объ гостЬ, 
да объ ихъ переполох'Ь. (Подходя къ Маштъ съ небывалою лас
кою). Ну, что-жъ, мояМашечка, мол умипца, приняла таки го
стя?

в а с и л и с а  п е т р о в н а , (за Машу). Какъ-же-съ, батюшка. 
п о л у б о я р и н о в ъ , (Машгъ). УмЬла-ль, не умЬла-ль , а уда

лось славно , моя душечка. Понлтья и воспптапье дочери со
ставляюсь честь отца, говорятъ люди. Васплиса Петровна ! да 
что за лукавый вотъ такъ тебя н отваливаете въ сторопу ? 
ну , подойди: мпръ такъ мпръ ! ПовЬришь лн, по лицу вид
но, что виновата; да ужъ Богь простите, коли образумилась. 
Спасибо и за то, что послушалась. Какова-жъ Маша?
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в а с и л и с а  п е т р о в н а , (ев сторону). То-то п есть: Маша да 
не наша, Оедотъ да пе тотъ, говорить пословица.

п о л у б о я р и н о в ъ . Знаешь что , Васплпса Петровиа ? Какъ- 
бы памъ пзъ твоей св'Ьтлицы перенести, да повЬспть здЬсь 
портретъ Машеньки?

в а с и л и с а  п е т р о в н а , (смешавшись). Портретъ... портретъ 
попортился, Андрей Иванычъ, такъ снеслп къ живописцу. 

ПОЛУБОЯРИВОВЪ. И  то дело.
в а с и л и с а  п е т р о в н а , (тихо Маштъ]. Чуть было пе попа

лись. . ..
п о л у б о я р и н о в ъ . А ужъ кто, что называется , разодол- 

жплъ меня всЬхъ больше, такъ это графиня Марья Андреевна^ 
г р а ф и н я . Я, дядюшка!....
п о л у б о я р и н о в ъ . ЦовЬрьте, па чему-бъ не бывать безъ 

вашего аятельства.
г р а ф и н я . Вы тоже сдЬлалп очень дурпо , дядюшка , что 

не сказали правды о вашемъ госте.
п о л у б о я р и н о в ъ . Марья Андреевна , разсудите : скажи я 

правду, пуще-бъ перепугались.
г р а ф и н я . Покрайвей мЬр'Ь.... тогда-бъ знали п поступа- 

лп-бъ иначе.
п о л у б о я р и н о в ъ . Да ужъ поступлево такъ, что лучше 

требовать певозможно; повЬрьте этому. Между нами , я подо
зреваю даа:е, уже не влюбился-ли онъ въ Машепьку! 

г р а ф и н я . Этого быть не мож етъ! 
п о л у б о я р и н о в ъ . Чтобъ влюбиться въ Машпньку? 
г р а ф и н я . Виновата, я не объ пей думала. 
п о л у б о я р и н о в ъ , (про себя). Не объ ней думала? (вслухъ) 

Конечно, ужъ куда-жъ намъ до Румянцева.
г р а ф и н я . Румянцевъ не одпнъ на свЬтЬ, есть и друпе. 
п о л у б о я р и н о в ъ , (про себя). Есть п друпе? (вслухъ) Ко

нечно, есть п друпе, да пе таюе, матушка, Марья Андреевна.
г р а ф и н я . Скажите, дядюшка, неужели онъ будетъ къ'вамъ 

ездить?
п о л у б о я р и н о в ъ . Почему-жъ не удостоить п нашу братью, 

ваше Жительство ?
г р а ф и н я . А х ъ ! дядюш ка, во всяком ъ случае , не говорите 

ему обо м н е  нп слова.
п о л у б о я р и н о в ъ . Помилуйте ! неужели вы стыдитесь род- 

ваго дядп?
г р а ф и н я . Не то , не то , дядюшка! но знакомство внЬ до>- 

ма съ мужчиною можетъ сильно прогневать батюшку.
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п о л у б о я р и н о в ъ . Что правда, то правда. 
г р а ф и н я . Къ чему вамъ гоняться за Румянцевымъ? 
п о л у б о я р и н о в ъ ,  (cs протей). И въ самомъ дЬлЬ. 
г р а ф и н я . Онъ пе женпхъ для Машеньки. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Неужели....

III.

Т -Ь Ж Е , С Л У ГА , потомъ Т А Н Ц М Е Й С Т Е Р Ъ  с* М У З Ы К А Н Т О М Ъ .

с л у г а .  Васплиса Петровпа! танцмейстере пргЬхалъ. 
в а с и л и с а  п е т р о в н а . По м нЬ, провались онъ сквозь зем

лю, окаяиныШ
г р у н я , (подбгьгая къ графишь). Таицмейстеръ, тапцмейстеръ, 

душечка сестрица!
п о л у б о я р и н о в ъ ,  (слуиъ). Ну, просп; объ чемъ тутъ 

докладывать. (Отходя въ сторону) Къ чему гоняться за Румян
цевымъ, онъ не женихъ , Маша не нев-Ьста , объ псп ни сло
ва. Ахъ, ты  Боже мои! да что-жъ это значить? Ужъ пе зависть, 
ио ревпость-лп? подумать не смЬю, а ужъ что-то подозрительно... 
(увидя та1щмейстера). А 1 г. Шпрингеръ , добро пожаловать.

(Шпрингере раскланггвается по-танцмейстерст). 
п о л у б о я р и н о в ъ . Ба1 да п съ музыкантомъ ? 
ш п р и н г е р ъ . Мейнъ-швагер!. изъ Стокгольмъ. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Да ужъ посл-Ь иыппсныхъ вЬпскпхъ 

музыкаитовъ, ты насъ не удивпшь шведскнмъ, г. Шпривгеръ. 
ш п р и н г е р ъ . Вы взволитъ слушать, это совс'Ьмъ пЬтъ хуже. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Послушаемъ, послушаемъ ; а ужъ при

знаться, отъ польскаго козла (*), литавръ да барабрновъ, въ 
ушахъ трещптъ, прости Господи!

ш п р и н г е р ъ . Прикажптъ начинай Андрей Ивапшъ ? 
п о л у б о я р и н о в ъ . Начинать, начинать, а мы посмотрпмъ, 

да полюбуемся. (Садится ее кресла и смотргтъ на часы). 
г р а ф и н я - А х ъ , мн-Ь не до тапцевъ кузины. 
г р у н я . Марья Андреевна пе хочетъ танцовать, батюшка! 
п о л у б о я р и н о в ъ - Марья Андреевна, что это значить ? 
г р а ф и н я . Я, право, не расположена, дядюшка.

(*) Родъ рожке, бывшего тогда въ большомъ употреблсиш.



п о л у б о я р и н о в ъ . Помплуйте, да бсзт> васъ оп-Ь съ мЬста 
не двинутся. Вотъ то-то матушка; на псторш, такъ вы первая, 
а тутъ н одолжить не хотите.

ш п р и н г е р ъ , (музыканту). Ей, полочезъ ! 
п о л у б о я р и н о в ъ . (ангажируя). Марья Андреевна! пе уже

ли откажите всепокорнейшему ?
(Графиня подаешь руку дядгъ. Полубояриновъ 
бодрится, особенно проходя мимо Шпргтгера). 

п о л у б о я р и н о в ъ . Что ? каково, г. тапцмейстеръ ? 
ш п р и н г е р ъ . Корошъ ! совершать картинъ ! 
п о л у б о я р и н о в ъ . То-то и есть, безъ комплементовъ ска

зать: важно, врожденно; какъ парует., прости Госиоди! настоя- 
гцш русскш барннъ ?

(Шпрингеръ такж е проходит ь польскт  съ обн
и м и  П олубояриновы ми). 

п о л у б о я р и н о в ъ ,  (гляд я  на дочерей). Туповаты на хо
ду немножко, а впрочемъ славно, славно !

ш п р и н г е р ъ , (музыканту). Геръ швагеръ ! мпнюетъ ? 
п о л у б о я р и н о в ъ . А 1 миноваю! знаемъ , знаемъ , штука 

знатная.
(Шргшгеръ устанавливаешь дтвиць гг самъ съ ними танцуешь).

п о л у б о я р и н о в ъ .  Ч то, Васплпса Петровна, пе нашего по
ля ягода ; больпо пе нравятся тебЬ всямя нововведешя ? 

в а с и л и с а  п е т р о в н а .  Не зпаю-сь, батюшка. 
п о л у б о я р и н о в ъ .  По cie время, проЬзжая мимо Кунска- 

меры, плюемъ да крестимся.
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Крестъ ппгдЬ не мйшаетъ, госу

дарь Мой.
п о л у б о я р и н о в ъ . Въ  ассамблею и калачем ъ, чаи , пе з а -  

маппшь ?
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Воля милости вашей, а пока жива, 

не загляпу туда, Андрей Иванычъ !
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IV.

ТЪЖ Е , СЛУГА « зо нимь РУМЯНЦЕВЪ (входитг нисколько встре
воженный, опъ раскланивается и танцы пргостанавливаются).

с л у г а , (вбгъгая). Г. Р ум япцевъ  !
г р а ф и н я , (въ сторону). Боже мой! опять Румянцевъ!



п о л у б о я р и н о в ъ  г (бежите на встряну). Скажите, радп 
Бога! Александр!» Ивавычъ I

р у м я н ц е в ъ , (тихо). Я докладывалъ государю. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Докладывали 1 (отъ нетерпенья доса

дуете, ито Румянцеве, отворачиваясь, поглядываете на дгьвице.) 
Г . тапцмейстеръ! продолжайте, продолжайте! (Румянцеву). Ну, 
что-жъ Алексапдръ Иванычъ ?

р у м я н ц е в ъ . «Оте сговора удержись,» сказалъ мнйЦарь; л  
саме посмотрю невтьсту и, буде опа тебя достойна, то не ста
ну препятствовать твоему благополучно.»

п о л у б о я р и н о в ъ , (тихо). Дйло худо, Алексапдръ Ива
пычъ ?

р у м я н ц е в ъ . Ничего не бы вало! памъ должно только 
какъ можпо скорйе показать государю Марью Андреевпу.

п о л у б о я р и н о в ъ . Какпмъ же образомъ ? наставьте ради 
Бога!

р у м я н ц е в ъ . Постарайтесь быть на сегодпншпей ассам
блей. Тамъ будетъ Государь п я самъ напомаю и укажу на 
Марью Андреевпу.

п о л у б о я р и н о в ъ . Прекрасно, прекраспо! (вслухе) Дйвицы! 
поздравляю васъ съ сюрпризомё. Сегодня мы йднмъ въ ас
самблею !

д е в и ц ы , (се неудовольствуете). Въ ассамблею! 
г р а ф и н я  , (Василисе Петровшь). Я пн за что не пойду/ 
в а с и л и с а  п е т р о в н а , (Полубояринову). Марьй Андреевнй 

йхать не угодно.
п о л у б о я р и н о в ъ . Не угодно (про себя). Супсона подтверж

дается! (подходя ке графишь). Марья Андреевна! огъ этой ас
самблеи зависптъ, можетъ быть, счастье Машпнькн. Воля ваша, 
если вы заупрямитесь, чего-бъ пе стоило, я объявлю о ва- 
шемъ сйггельствй Румянцеву.

г р а ф и н я , (тгсхо). Дядюшка, дядюшка, я йду съ охотой 
для Машевькп.

п о л у б о я р и н о в ъ , (мимоходоме Румянцеву). Она йдетъ . 
р у м я н ц е в ъ . Опа й д етъ !
п о л у б о я р и н о в ъ , (тихо.) Ахъ, Алексапдръ Иваповпчъ! что, 

еслп да Машенька не понравится Ею  Величеству ?
р у м я н ц е в ъ , (издали любуясь Маръею Андреевною.) Взгля

ните сами ! этого быть не можетъ.
п о л у б о я р и н о в ъ . Выдумаете? дай-то Господи! (усаживая 

Румянцева) присядьте, присядьте; почтенпййнйй I побссйдуем-
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те, да посмотримъ. Ну, г .  Шпрингеръ , нельзя ли для ассам
блеи еще немножко съ моими ? Да знаете , по однночкЬ , оно 
лучше, видите, отчетпсгЬе.

ш п р и н г е р ъ , Зеръ гутъ, зеръ 1\утъ ! [опъ берете Машу, 
она упрямится.) Аберъ зачомъ... ато нпкакъ нЬтъ можно 
Апдрей Иваншъ!

(Отецъ съ неудоволъствг'еме грознтъ, она опять на
чинаете; Шпрингеръ хлопочете, потеете, опа упря
мится и рвется. Наконеце, вместо того, чтобы въ 
мипуэте оборотиться лгщомъ къ Ш прингеру, она 
становится задоме.) 

ш п р и н г е р ъ . Помплть! сюда, не зд'Ьсь, куда ви пошолъ, 
куда вп пошолъ ?

м а ш а , (вырываясь, плачете.) Я не хоч у , я не м огу, я пе 
ум-Ью !

п о л у б о я р и н о в ъ , (вскакивая.) Довольно , довольно, г, 
Ш прппгеръ! пстпнпо говорится: идти въ п а уку , терпеть 
муку !

(Be это время сильно хлопнула дверь и в с е , Kailo 
будто остолбенели.)

V.

Т 'Ь Ж Е , и перепуганный Д В О Р Е Ц К Ш .

п о л у б о я р и н о в ъ . Что это значитъ, Миропычъ ? на тебЬ 
лица пе впдно.

м и р о н ы ч ъ . Не могу, не въ сплахъ, ноги подкосились, ду
ша въ пятки ушла. Андреи Иванычъ (Василиса Петровна под- 
дероюггваетъ Миропыча.)

п о л у б о я р и н о в ъ . Что за аказгя/ 
в а с и л и с а  п е т р о в н а . Говори, говори Миронычъ. 
м и р о н ы ч ъ . Языкъ прилне, слова пе могу выговорить! 
п о л у б о я р и н о в ъ . Говори, говори, что случилось? 
м и р о н ы ч ъ . Андрей Иванычъ!.. сейчасъ... въ вашемъ дом'Ь. 
п о л у б о я р и н о в ъ .  Что въ моемъ домЬ?..



м и р о н ы ч ъ . Изволплъ быть его царское величество! (*) 
в с в .  Государь!
г р а ф и н я  , (про себя). Боже мой! что это зпачптъ! 
м и р о н ы ч ъ .  О н ъ  вошелъ в ъ  сЬпи... погрозплъ мнЬ страш

но, а тихонько нача-р. смотр-Ьть въ двери.
р у м я н ц е в ъ . Онъ впдЬлъ Марью Андреевну: этого довольно! 
м и р о н ы ч ъ . Этого мало, государь милостивый. Царь, гнев

но хлогшувъ дверью, сказалъ: нп чему не бывать ! и исчезъ, 
какъ молнья!

вс* . Ни чему не бывать!
(Полубояриновъ чуть не убитый, опираегпся на столь 
и невольно падаете въ кресла). 

р у м я н ц е в ъ . НЬтъ, быть не можетъ, это ошибка. Успо
койтесь, успокойтесь Андрей Иваповичъ?

г р а ф и н я , (своимъ). Боже мои,’ палгь обманъ, его пргЬзды, 
ихъ скрытность, государь! я погибла, я погибла!'онъ по ошиб
ке шцетъ на мнЬ жениться !

(Девицы и Василиса Петровна суетятся около графини). 
р у м я н ц е в ъ . (Полуболрннов^)* Говорю вамъ, успокойтесь, 

Андрей Иваповичъ, я брошусь къ стопамъ царя. Безъ Марьи 
Андреевпы я погнбъ! Она мнЬ все: жизпь, слава, счастье!

г р а ф и н я , (почти ее иступленги). НЬтъ сомнЬпья! Алек- 
сандръ Иванычъ остановитесь!

п о л у б о я р и н о в ъ  , (вскакивая). Я не ошибся! 
г р а ф и н я , (Румянцеву). Ради Бога! не противьтесь государю! 
п о л у б о я р и н о в ъ - Пустой претекстъ! пе слушайте, ие 

слушайте! следуйте свопмъ сентиментаме, Алексапдръ Ивапычъ!
р у м я н ц е в ъ , (уходя). Царь меня прпметъ, выслушаетъ, 

сжалится, не погубить!
,п , ,«n;i .iiuin напвк/э 4'ипа . а я о т п л о а 'ь о п
- 6Н1) iH .tj  o i 'l r '.Bif.ut, . r r d u  i;4»b{j J г. (iHWMrv *>»' .1 1./1101011 01

■ iTNoei.tcsq sq a n p o 'I  ''«гбвято errpniB]
<116IIO(]tI I ,V io l  ”V flUT^itU.'JTKil) 01.1 OJ. «ГГЭ1 tiOJk •' r.HfW V!!fllVOIl !l

-d'ar.inj ,wiucr.ini;o с ; н «гмэнхо/.то «n970i.ec К  !.п*мии««!! ii [гг /. 
Hi.n ,dqB iH 3i.u /I —  .( \ i4 tn a  «гимте « п о г  >
.......... I —

(*) Г осударь прНззжалъ скрытпымъ' обр азоаъ  и какъ дверь залы была от- 
ворииа, то оиъ оидЬлъ иеи'Ьсту и скаЗавъ про с е б я , такъ что и  д р у п е , стояв
шее у  дверн , j io r jii  то  слышать: «ци ч ел у  ие бывать» — у Ы а л ъ . См. /1гьпп\я 
знамен, полкоеод. к министром Петра l-го, Баш ы ш ъ-К ам иискаго. Часть II 
стр, 222.
к*»тт fitouoKoqi и . .и з  9Д1Э агив) 3
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П  !оа »эо1'нг.'*!1 эо; VI.
* 1 ш п^эоЧ «й*Э€1

' Т 'Ь Ж Е ,  'кромгъ Р У М Я Н Ц Е В А .*,! j I! i I • I j • V • . •

п о л у б о я р и н о в ъ . (ее отчаяньи). Шляпу, палку, колымагу} 
А ларм ъ ! Скандалъ\ да и только! Вей за мной:къ графу Андрею 
Артамоновичу!

-a fn i ,.и]г,Д .оьюнта •>.»» (Уходить). *
г р а ф и н я , (вследъему). Дядюшка, дядюшка! постойте, по

стоите!
(Все б тутъ, ‘ стараясь удержать графиню, занавесь опу
скается).

-OB'jY .бядншо ОТС ,<ГТ\';КОЙГ Эй-dTWO ..1" 1 .1
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•>OTi Д Ъ Й С Т В I Е  Т Р Е Т Ь Е .

Жсуоъхй а$кид0нть

(Въ доме Графа Матвеева).

п о л у б о я р и н о в ъ .  БЬжалъ, какъ сумасшедшш, увязъ, чуть 
неиотоиулъ на преспективе, а граФа п-Ьтъ дома! Что если сва
товство Румянцева за мою Машу да отказъ Государя разгласится 
и помимо меня гдойдетъ до Его Слятельства ? Тогда пропалъ 
Андрей Иванычъ! Я задохся, отдохнемъ и во ожиданш, разей- 
емся, хоть этимъ (берете со стола книгу). — Календарь, или 
мЬсяцословъ 1721 года (читаешь).

«О затмЬшяхъ солнечныхъ и луиныхъ» прогностике на 12 
мйсяцевъ. Генварь, Февраль, Мартъ, АпрйЛь..». что жъ въ 
АпрйлЬ? (читаете) «обычно есть въ пословиц!» глаголатп: «въ 
апреле огородные сверчки начинаютъ являть свои с качки,» 
ибо въ семъ мйсяцй, какъ еще снйжаыя и громовыя тучи
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обыкли бывати, тако иному случается протпву противной фор
туны и пропятая своего дйла, болйе скачковъ въ головй имЬ- 
ти.» — На счетъ противной Фортуны и скачковъ въ головй 
истинно остро и справедливо сказано. ДалЬе......  (чнтаетъ).

«О войнй и м1рскпхъ дЬлахъ.»
«О плодородш и недородш.»
«О здравш и болЬзвяхъ.»
«Знаки кровопускатя ц дни, когда принимать лекарства.»
Славная кппга! А эта? (беретъ другую).
Санктпгтербурхскгя, ведомости. Посмотрпмъ, что новаго «а 

бйломъ св'ЬтЬ (читаете). Изъ Стокгольма: «вчерась о пяти ча- 
сахъ носл-Ь полудня стался пожарь и такъ ярко, что въ два 
часа времени множество домов7> помело пеПломъ.»

И пншто, за чЬмъ воевали.
Изъ Копенгагена: «Король разсудилъ за потребно, для важ- 

ныхъ резоновъ, жениться па ГерцогннЬ Шлезвнцкой.»
Что резонъ, то резонъ !
Изъ Лондона: «Отъ 14 Февраля, здЬсь молва великая но

сится, что будутъ чинить велпк1я перем-Ьны въ главныхъ го- 
сударствеиныхъ гиаржахъ.»

Изъ Вены: «Въ прошлые дпи была здЬсь жестокая буря съ 
молшею, громомъ п градомъ, а потомъ шло множество cufcrv, 
который разстаялъ, однако-жъ Перупъ упалъ на мосп>, который 
на Дунай, такъ-что часть его сожгло». — Перунъ! не забыть 
бы спросить о немъ Карла Иваныча.

И.

ПОЛУБОЯРИНОВЪ, БАРОНЪ БЕРНГОЛЬЦЪ И СЛУГН.

б а р о н ъ . Знаю, знаю, что графа н й тъ  дома, но я не къ 
нему, я ищу живописца Захарова.

с л у г а . Друпе собрались ка аущгону, а онъ не бывалъ, 
кажется.

б а р о н ъ . Посмотри, пожалуй! п если оиъ здЬсь, то вызови 
на мииуту. Скажи, что спЬшу и дожидаться некогда. (Слуга

3*



уходить. Полубояринову). Вы , вЬрно, любитель, художествъ н 
ио раньше пожаловали па аукщонъ ?

п о л у б о я р и н о в ъ . Отчасти , впрочемъ, я здЬсь челов-Ькъ 
домаштй. Я Полубояриновъ — своякъ его Жительства. 

б а р о н ъ . Возможно лп1 какая встр-Ьча. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Что жъ тутъ удивительпаго, государь мой? 
б а р о н ъ . Что удивительпаго? да разв'Ь не съ вами позна

комился Румянцев!..
п о л у б о я р и н о в ъ . Румянцевъ! (es сторону). Такъ и есть! 

дстор1я разгласилась 1
б а р о н ъ , -{таинственно). Я все знаю.
п о л у б о я р и н о в ъ , (вг сторону). Все знаете! узналъ и Ан

дрей Артаыоповпчъ.
б а р о н ъ . Рекомепдуюсь, я Баронъ Берпгольцъ. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Боже мой! разгласить но всей ЕвропЬ! 
б а р о н ъ , (глядя на часы). А, а ; поснЬшу, не то опоздаю. 
п о л у б о я р и н о в ъ , (въ сторону). Сп’Ёшитъ разбарабанить! 
с л у г а , (вбегая). Захаровъ не бывалъ, но его ждутъ. 
б а р о н ъ . Жаль, а дЬлать нечего! (слуге, шаря за пазухой) 

Слушай, когда ирпдетъ Захаровъ, отдай ему эту вещь и скажи: 
что я самъ былъ и дожидался. Кстати, г. Полубояриновъ, какъ 
любитель художествъ, ие хотиге-ли полюбоваться сдавиымъ 
русскпмъ масторствомъ!

п о л у б о я р и н о в ъ , (взгллнувъ на портретъ, выхватываетъ 
его изъ рукъ Бернгольца). Боже мой! что я вижу?

б е р н г о л ь ц ъ . Вотъ , что зн ач и ть  бы ть истннпы м ъ любн- 
телемъ!

п о л у б о я р и н о в ъ . Г. баронъ.... какъ онъ вамъ достался?... 
б а р о н ъ  Онъ пе мой, а принадлежите какому-то сержанту. 
ПОЛУБОЯРИНОВЪ. Сержанту!
б а р о н ъ . Вообразите ! но пожалуйте ! мнЬ некогда. 
п о л у б о я р и н о в ъ . НЬтъ, я самъ отдамъ его — но принад

лежности.
б а р о н ъ .  Т Ь мъ лучше! до радостиаго свиданья!

(Уходить и за нимъ слуга.) 
п о л у б о я р и н о в ъ . Чтобъ в1;чпо не видать тебя, воронь за

морской!
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I I I .

п о л у б о я р и н о в ъ - Портретъ моей дочерп! я въ десперацш\ 
а все старая инт ригантка! «Портретъ попортился, портретъ 
снесли къ живописцу!» Такъ вотъ за чЬмъ снесли, чтобъ на
писать другой, носить по городу, отбить женпховъ и кончить 
сержаитомъ I такъ и есть! б+.да одна не приходить. Возста- 
петъ судьба! вотъ такъ и пойдетъ доколачивать !

Царское слово. 37

* :• .>.1 .r .M .to q O  II В И И Ф А *  .

%ГГЛ/. <ч!({ЫТ.; -.и;у. ' l id  . o ^ r tj  *<ГИ О ЯИ чН О ЕГ£ЬО Л

IV.

п о л у б о я р и н о в ъ , г р а ф и н я , м а ш а  и  в а с и л и с а  п е т р о в н а -

.«пм.;* ; У . г * >  т . llj.iiu 71' Н •К Н Н Ф ' ’ I

м а ш а , (подбегал кь от цу.) Вотъ и мы пргЬхали! 
п о л у б о я р и н о в ъ , (еа беш енст ве .) ПрИ;халп! (беж иш ь къ 

двсрлмь, схватываешь за руку В асилису Петровну и  тащить 
впсредъ.) А, а! поиалась — Эзавсль окояпная! 

г р а ф и н я - Дадюшка, пощадите!
П о л у б о я р и н о в ъ - Копецъ, Марье Андреевна, копецъ лас- 

камъ! коисцъ сказкамъ да првсказкамъ! (В а си ли се  П ет ровне.) 
Скажи! вЬришь лп ты суду, страшному ?

в а с и л и с а  п е т р о в н а , (вг  • стращномъ испуге .) Кто жъ пе 
в’Ьритъ, государь мой!

п о л у б о я р и н о в ъ . Тьма кромечная, огопь вЬчиый — все 
открылось! НЬтъ снасеиья1

в а с и л и с а  п е т р о в н а , (на ко леп а хь .)  Не погубите! пусти
те душу на покаянье, Апдрей Иванычъ.

г р а ф и н я - Дядюшка! шутка, хоть и дурная, по проститель
ная — все-такп не злодейство!

п о л у б о я р и н о в ъ . Шутка! славная шутка! (В а с и ли с е  Пе
т ровне). Мей это портретъ, смотрите, смотрите об'Ь..................
Чей это портретъ, развратницы ?

м а ш а , (упадая на ко лен а ). Батюшка!
п о л у б о я р и н о в ъ . И все это для сыика Василисы Петров

ны? А х ъ , ты сержантша! тс 61;-л и быть подполковницей ! 
г р а ф и н я . Дядюшка, дядюшка! я всЬхъ больше виповата.
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п о л у б о я р и н о в ъ . Что вы сказали!... еще-ли мало! пу до- 
рЬзывайте, Марья Андреевна.

г р а ф и н я . И тъ р-Ьзвостн у изъ шалости, обманутая вами 
на ечетъ гостя, въ которому мы думали ианти стараго дере
венщину, я...» чтобъ помочь МашЬ, ириияла... вмЬсто ся Ру
мянцева. .

п о л у б о я р и н о в ъ . Кресло, кресло! я не выдержу. 
г р а ф и н я . Но ошнбкЬ, по сходству нмепъ, онъ счнтаетъ 

меня вашею дочерью, простите, спасите меня, дядюшка!
п о л у б о я р и н о в ъ - Ну,. Марья Андреевна, погубили, погу

били и себя, и меня, и все семейство!
г р а ф и н я - Я брошусь къ батюшк-Ь и ъо всемъ признаюсь! 
п о л у б о я р и н о в ъ , (про себя.) Ей монастырь, мн-Ь петля, 

старухЬ каторга!
г р а ф и н я - Этого мало, дядюшка......

п о л у б о я р и н о в ъ , (вскакивал.) Этого мало! что-жъ вы еще 
хотите?

г р а ф и н я . Я хочу вид-Ьться съ  Румянцевыми 
п о л у б о я р и н о в ъ . Марья Андреевна! бойтесь .новой исто- 

pin. Мало, чтобы читать, хотЬли сочиипть и сочинили, да ужъ 
такую, что пуще всякой иностранной.

V .

ТЪ Ж Е , РУМЯНЦЕВЪ.

Ру м я н ц е в ъ . Андрей Иванычъ — все погибло! 
п о л у б о я р и н о в ъ - Такъ, все иогпбло, Александръ Иванычъ! 
р у м я н ц е в ъ . Государь, велитъ одно, сердце требуетъ дру- 

гаго,. Лить кровь за царя готовъ до капли, но жениться, 
или ие жениться по его воде, это дЬло другое, ваше царское 
величество. Андреи Иванычъ1 я сдЬлалъ предложенье, вы да
ли слово, я огласилъ васъ, — дочь вашу! Такъ отказаться бы- 
ло*-бъ безчестно.—Румянцевъ не таковъ. Онъ на все рЬшит- 
<:я, всЬмъ пожертвуетъ, даже царскою милостью.



п о л у б о я р и н о в ъ . Н'Ьтъ,.ии за что на свЬтЫ 
р у м я н ц е в ъ . Марья; Андреевна!.: v. . » ** > ■
г р а ф и н я . Александръ. Иваповичъ.... я  должна просить у 

васъ прощенья.
р у м я н ц е в ъ . Прощенья! у. меня?, просить прощенья! 
г р а ф и к а . Я иередъ. вами виновата,.такъ виновата,, какъ 

вы не воображаете.
р у м я в ц е в ъ . Что это. значцтъ?
г р а ф и н я - Шутка, рЬзвость, неожиданность,, могутъ имЬть 

ужасныя для меня послЬдств!я!.
р у м я н ц е в ъ . Ради Бога, говорите,, Марья Андреевна- 
г р а ф и н я . Я — дочь, графа, МатвЬева 1 

р у м я в ц е в ъ . Дочь графа Матвеева I
г р а ф и н я - Дядюшка, у котораго.я гостила, ожидая васъ, 

сказалъ: что ждетъ деревенскаго сосЬда, вел-Ьлъ непременно 
принять его; сестра боялась,, я,, изъ шалости, чтобъ посо
бить ей, заняла ея мЬсто; вы вошли, — сестрица убЬ-
ЖЭЛЭ| • • •»

р у м я н ц е в ъ . И я вм-Ьсто. мнимой. дЬвицы.Полубояриновон, 
искалъ руки дочери граФа МатвЬева.

г р а ф и н я . Дядюшка скрывалъ, мы, ничего ие знали. 
р у м я н ц е в ъ . Я слишкомъ уважаю васъ,. чтобъ дЬтскую 

шалость принять за личную насмЬшку ; но слуяай. этотъ — 
ужасеиъ, Марья Андреевна 1

г р а ф и н я - Я это чувствую, я мучусь ,, я слишкомъ 
наказана.

р у м я н ц е в ъ . Еслибъ я зналь, что вы дочь иадмЬинаго 
вельможи, графа Матвеева, повЬрьте, я не такъ тщеславенъ, и 
никогда не смЬлъ бы искать руки вашей.. Еслибъ невольно да
же эта мысль вкралась въ мою душу, я бы нзгналъ, я бы 
вырвалъ ее, во чтО бы то ни стало. Теперь это поздно... Я увлек
ся надеждою и искра перваго впечатлЬшд обратилась въ 
страсть, Марья Андреевна.

г р а ф и н я - Александръ Иванов пчъ!.
р у м я н ц е в ъ - Успокойтесь! клянусь вамъ всЬмъ, что для 

меня драгоцЬино, клянусь вамъ, что о случившемся никто не 
узнаетъ.
*

г р а ф и н я . По чувствамъ вашамъ — я оыла вь томъ 
увЬрена.

р у м я н ц е в ъ . Но шутка ваша, въ сущесгвЬ . свосмъ д Ьг- 
ская, or.iacn.ia сестрицу вашу, огорчила добраго дядю — она 
погубила меня, графиня.
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W  l i  *
г р а ф и н я . Сжальтесь, пощадите! я сама несчастлива! (л<еж- 

ду лактьями начинается суета).
СЛУГА) (вбегал). ГраФЪ пргЬхалъ. 
п о л у б о я р и н о в ъ . Этого недоставало!

t
1.-м.,,.mi <г лет .(гшюпшГ и и mi a i/java (t .ЛЫПФЛЧ'1 •
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X X . К КипФАЧТ

Т-ВЖЕ, ГРАФЪ МАТВФЕВЪ.

Г РА Ф Ъ , (увидя дочь, которая гила его встрЛтгтъ). Машпйь- 
ка, другъ мои! ты  въ слезахъ. (Цолубояргтову) Андрей Ива- 
йычь, что это значить? (увидя Румянцева, сухо]. Здравствуйте 
г. подиолковпикъ.

п о л у б о я р и н о в ъ . Я бранплъ.... дочь, она этого стоила. 
Марья Андреевна вступилась — и сама расплакалась.

Гр а ф ъ  Что вступилась, это хорошо , (тихо) но плакать, 
при чужпхъ , не годится! (вслухъ) Постой , я yrfciny тебя и 
какъ ты думаешь, чЬмъ? царскою милостью, и какою-жъ? 
царскимъ ноцЬлуемъ! (целуя  дочь) Да, да, Государь, оставляя 
меня, сказалъ: поцелуй отъ меня пашу Машеньку, да намек
ни, что я впд-Ьлъ ее сетодпя (Полубояриновъ вздратвастъ). Да 
гдй-ж ъ Государь могъ тебя видеть?

п о л у б о я р и н о в ъ . Он!;..... сегодня катались по городу и 
верно ..... имели счастье встретиться съ его царскимъ вели- 
псствомъ.

г р а ф ъ . Должно быть такъ. Да отъ чего ты б.гЬдепъ, какъ 
смерть, Андрей Ивановичъ ?

п о л у б о я р и н о в ъ . Отъ акцесса лихорадки, ваше графское 
с1ятельств0 .

г р а ф ъ . Да и вы, г. Румянцевъ, сильно встревожены. 
Р у м я н ц е в ъ . Отъ  неожиданной потери, графъ. 
г р а ф ъ . В^рно родственной?
р у м я н ц е в ъ . Душевной, невозвратной! Чтобъ удалиться 

отъ места, наиомйнающаго &ту потерю — Я еду вЪ Малорос- 
С1Ю на службу.

I



г р а ф ъ . Въ Ma.iopocciio! жалЬю. А что-жъ пашп художни
ки и аукщонъ, намъ порученный ?

р у м я н ц е в ъ . Художники должны быть здйсь; посЬтитело 
сходятся. — Я узнаю.... (выходя).

г р а ф ъ . А вамъ, девицы, здйсь не место, особливо съ за
плаканными глазами.

г р а ф и н я , 'I(тихо уходить). Въ Ma.iopocciio!
(Девицы уходятъ). 

п о л у б о я р и н о в ъ . (всторону). Ну 1 какъ  гора съ  п л е ч ь !
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VII.

ГРАФЪ МАТВФЕВЪ, РУМЯНЦЕВЪ,. ПОЛУБОЯРИНОВЪ, И МАЛО 
ПО МАЛУ РАЗНЫ Е ПОСЕТИТЕЛИ.

г р а ф ъ , (Полубояринову). Что-жъ, Апдрей Иванычъ, ужъ 
вкрно купишь картину?

п о л у б о я р и н о в ъ . Какъ приказать изволите, ваше а я -  
тсльство?

г р а ф ъ . Не .мЬшаеть, даже советую, распишутъ въ вЬдо- 
мостяхъ и все таки, какъ ни на есть, а имя твое попадется въ 
глаза государю.

п о л у б о я р и н о в ъ . Пспрем'Ьнно, непременно куплю, ваше 
аательство.

г р а ф ъ . Знаешь ли чему дивлюсь, Андрей Иваповичъ ? 
п о л у б о я р и н о в ъ . Чему.... ваше с1ятельство? 
г р а ф ъ . Этакъ переродиться въ одинъ годъ.... чудо да 

н только. Вотъ, что зпачитъ добрая воля. Еще шагъ, два, и 
коичено.

п о л у б о я р и н о в ъ , (про себя). И полезай въ петлю ! (вслухъ) 
Истинно; все это по высокой эсти.игь и протскцг'и, ваше cin- 
тельство.

г р а ф ъ . Эстиме ! протекд1н !.... Экая страсть пестрить да 
коверкать pyccniii языкъ немецкими словами.

п о л у б о я р и н о в ъ . Да ктожъ его пе коверкастъ, ваше cin- 
тельство?
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г р а ф ъ . Правда, по времяяй,, дЬлать нечего ; но я не люб
лю, н па всЬхъ за это пападаю.

п о л у б о я р и н о в ъ . Помилуйте,, ваше «ятельство! да чкм ъ- 
же помочь! какимъ манеромъ 'I

г р а ф ъ . Не манеромъ , а горячею любовью къ слову рус
скому. • -

п о л у б о я р и н о в ъ ,  Пптсчщя прекрасная! но, обычай не 
клЬтка, не переставишь, ваше С1ятельетво.

г р а ф ъ . Предсказываю , что праправнуки будутъ смЬяться 
надъ языкомъ нашнмъ. Онп проеЬюгъ его.сквозь двойное ре
шето ученья и вкуса; отделять славянщину,, отбросятъ нЬмет- 
чину и заговорятъ, чисто по-русски.

п о л у б о я р и н о в ъ . А если не заговорятъ ? 
г р а ф ъ . Такъ надъ ними будутъ точно также смЬяться въ 

ихъ очередь.
(Вхадмтъ бомбардирской подполковнике Корчминъ). 

г р а ф ъ . А! г» Корчминъ, что у васъ на Васильевскомь 
славномъ остров/Ь ?

к о р ч м и н ъ ,. Дома ростутъ, какъ грибы, ваше сиятельство.
(Входить лейбе-медике Блюментросте). 

г р а ф ъ . А! почтенный Л акрентт Лаврентьевичъ, прошу 
прпсЬсть. (Входите баронъ, Мерфельде). ПочтениЬйшш , г. но- 
славиикъ! и вы даже не забыли нашего аукцюна?

б а р о н ъ  м е р ф е л ь д ъ . Какъ старинный любитель художествъ, 
ваше с1ятельство!

г р а ф ъ . П отличный знатокъ этого дЬла.
(Входите бароне Соловьеве). 

б а р о н ъ  СОЛОВЬЕВЪ. Андрей Артамоновичъ, г. посланник >>1 
Лаврентш Лавреитьевичъ , честь пмЬю свидетельствовать мое 
почтеше. Извините, если замЬшкалъ. Истинно нЬтъ свободна- 
го момента. ЗдЬсь куча консилИс, комитеты, совЬты изму
чили да и только ; прибавьте къ этому претензйо : на экспеди- 
тивность работы, на благозвучность рЬчи — и судите о моемъ 
иоложеши, или, лучше сказать, о моей ситуацш. 

г р а ф ъ , (ев сторону). Болтунъ!
б а р о н ъ  с о л о в ь е в ъ . Не смотря на это , какъ протекторе 

поэзш и художествъ, я кой-какъ успЬлъ урваться, чтобы 
явиться въ вашу компанию.

г р а ф ъ . Весьма рады, просимъ садиться. (Почетные посе
тители садятся).

г р а ф ъ , (Блюментросту). Ну, г. лейбъ-меднкъ, нЬтъ ли 
чего новаго въ ' лчеиомъ св ЬтЬ?У

I
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б л ю м е н т р о с т ъ . Хим1я, да механика творятъ чудеса, ва
ше сиятельство.

б а р о н ъ  с о л о в ь е в ъ . Да, это действительно: эксперименты 
важные.

г р д ф Ъ . Да уже пе выдумаютъ-же летать по воздуху, пла
вать безъ ветра и ездить безъ лошадей.

б л ю м е н т р о с т ъ . Уму человЬческому положены преграды, 
ваше аятельство.

г р а ф ъ , (увидя Крюкова). А! г. честный подрядчикъ Крю- 
ковъ, какъ можешь? Что твой каналъ!

к р ю к о в ъ . Живо работается, ваше графское аятельство. 
г р а ф ъ . Говорятъ, что царь хочетъ назвать его Крюко- 

вымъ каналомъ.
к р ю к о в ъ . И думать не смЬемъ о такомъ высокомъ сча- 

стш, ваше графское с1ятельство.
г р а ф ъ , (почетнымъ посгътителямъ). Вотъ, что значить 

славный Нейштатскш мпръ', государи мои ! Говорятъ, что Ге- 
оргъ I, король англшскШ, всячески старается примириться съ 
государемъ.

б а р о н ъ  м е р ф е л ь д ъ . И все сувереипы ищутъ того-же. 
б а р о н ъ  с о л о в ь е в ъ . И звестно, что Дукъ Орлеансъ , ре- 

гентъ Францш, испрашнваетъ царевну Елизавету Петровну въ 
супружество своему сыну.

г р а ф ъ . А король испанскШ испрашнваетъ для сына свое
го, ииФанта, руки царевны Наталш.

б а р о н ъ  м е р ф е л ь д ъ . Для содержаша балансен въ Евро- 
ufc, желательно, чтобы со всеми была конфидепцЫ и добрая 
корреспонденция.

г р а ф ъ . Да такъ, о Польше и говорить нечего.

• 11 •

V III.

ТЪЖ Е) ВАЛАКИРЕВЪ (ев разноцвгътпомъ платыъ).

б  а л а к и р е в ъ  . Здесь не Польша, есть и больше ! 
г р а ф ъ . А, г. аукцюннстъ, что такъ замешкался? 
б а л а к и р е в ъ . Да дядя АлексЬичъ задержалъ; извини, Ан

дрей Артамоиычъ.



б а р о н ъ  с о л о в ь е в ъ . Странное д’Ьло ! за что называют!» 
тебя дуракомъ, Балакиревъ?

б а л а к и р е в ъ .  Ой-лп? да кт о -ж ъ  назы ваеТ ъ ? 
б а р о н ъ  с о л о в ь е в ъ .  Да всЬ продворпы е. 
б а л а к и р е в ъ .  Не вЬрь ирпдворны м ъ; у нпх'Ь все на вы во

р о т ;  они и теба назы ваю тъ умньтмъ. 
к о р ч м и н ъ .  А хъ  т ы  собака!
б а л а к и р е в ъ - Собака! оттого, что в!;ренъ тому, кому слу

жу; зубастъ п на васъ лаять гораздъ (Норчмкпу). А что, дядя 
Андреичъ: ты да я — такъ много-ли насъ стало ? 

к о р ч м и н ъ . Разумеется- i - что два, дуракъ. 
б а л а к и р е в ъ . Анъ вотъ и ошибся, умница, вспомни по

словицу: за битаго двухъ не битыхе даютъ, дядя Алекс’Ьйчъ 
поколотилъ тебя, поутру, анъ ты и сталъ за двоихъ, да л, 
дуракъ, третш.

к о р ч м и н ъ ,[разсердягь). Прямо но команд* отрапортую 
св-Ьт.ншшему князю Александру Данилочу.

б а л а к и р е в ъ . О! о! такой фаворите, что и говоритьI 
г р а ф ъ . Слушай, г. аукщоиистъ: «шутку шути, а людьми 

не мути», принимайся лучше за д'Ьло.
б а л а к и р е в ъ , [тихо графу)'. Въ томъ то и дЬло, что оно 

не созр-Ьло, Андреи Артамонычъ.
г р а ф ъ , [тихо) Не бойся, мы поддержнмъ.

[Слуги подвюаюте столе, а живописцы прпно-  
сятъ картины и стойку, на которой въ про- 
должеше аукцюна, попеременно выставляются 
картины; посетители пересаживаются на одну 
сторону; а Балакиревъ, съ молоткомъ въ руке , 
важно становится на свое место:) 

б а л а к и р е в ъ - Прошу прпелушать, государи и государыни! 
яукцшнъ начинается ! [Меркурьеву, который подаетъ ему спи
сок?.) Это что?

м е р к у р ь е в ъ - Реэстръ картинамъ.
б а л а к и р е в ъ . Ладно! (читаете) Картина I -я, Потопе все

мирный. [глядя на картину). РЬдкая картина! ничего не 
видно, кром'Ь воды да облаковъ небеспыхъ. Штука славная на 
охотника!

1. п о с -ъ т и т е л ь . 5 рублей.
2. — —  — — 10 рублей.
БАРОНЪ МЕРФЕЛЬДЪ. НлТЬДССЯТЪ.
б а л а к и р е в ъ . Пятьдссятъ 1 2-ц —  разъ ; никто больше ? 

[стуча молоткомъ) третш разъ !

k i  Драматическая литература.



м е р к у р ь е в ъ , (записывал). Куннлъ баронъ Мерфельдъ. 
б а л а к и р е в ъ . Картина2-я: Побьете младенцем... Екая ихъ 

пропасть! хоть по.руб.но за штуку, такъ стоитъ сотни. 
п о л у б о я р и н о в ъ .  100 рублей!
Б А Р О Н Ъ  С О Л О В Ь Е В Ъ . 120.
i -й п о с е т и т е л ь . 150. —  . г а а а а о ’ о э  а т г о ч л а  '
п о л у б о я р и н о в ъ . Д вести!
б а л а к и р е в ъ . 2 разъ, пн кто больше? 3-й разъ! 
м е р к у р ь е в ъ , (записывая). Г. Полубояриновъ. 
б а р о н ъ  м е р ф е л ь д ъ , (Цолубояринову). febpno охотники? 
п о л у б о я р и н о в ъ . Чрезвычайный охотникъ, г. посланнпкъ. 
б а л а к и р е в ъ . Картина 3-я: Пожарище юрода Трои. —- Ахъ 

ты Господи! да этакъ и Москва не горЬла. 
к о р ч м и н ъ . 2 0 - т ь  руолен.
1 п о с е т и т е л ь . 25-ть. 
г о л о с ъ .  50-тъ.
б а л а к и р е в ъ . 100 ! Кто больше? дешево, картина съ огнемъ. 
к о р ч м и н ъ . Сеыьдесять пять, 
г о л о с ъ .  Сто.
б а л а к и р е в ъ , (протяжно). 3-й разъ! 
м е р к у р ь е в ъ  Господа! кто купилъ? 
г о л о с ъ .  Сержаптъ Огневъ.

(Полубояриновъ вздрагиваете и оглядывается). 
б а л а к и р е в ъ . Картина 4-я  : Б а та.и я грековъ съ троянца

ми... Слава! а все пе Полтава!
к о р ч м и н ъ . 100 рублей. ....... .
м е р ф е л ь д ъ . 2 0 0 .

Б А Р О Н Ъ  С О Л О В Ь Е В Ъ . 300.
\f\.\ '■ . • *\ , V. • • \ \' \

г р а ф ъ - Пятьсотъ рублей.
б а л а к и р е в ъ , (протяжно) Кто больше? 3-й разъ! 
м е р к у р ь е в ъ , (записывая). ГраФЪ Андреи Артамоновпчъ. 
б а л а к и р е в ъ . Картина 5 -я  : Гора Парнасъ. Государи мои! 

гора высокая! не угодно-лн попытаться, да вскарабкаться (вся, 
молчать). Алп и1>тъ охотннковъ?

I п о с -ь т и т е л ь . Ц-Ьлковикъ1 
р у м я н ц е в ъ , (сс досадою). 100 рублей! 
б а л а к и р е в ъ . Ай да наши! не, боятся ни горъ, нн про

пастей! 3-й разъ.
м е р к у р ь е в ъ , (записывая). Александръ Иваповичъ Румяи- 

цевъ.
б а л а к и р е в ъ . Картина 6 -я  й последняя. Баталья Импе

ратора Константина. Вотъ картниа, такъ ужъ картина! Знаете

wv.iv Царское слово. 4а
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ля что сказалъ объ ней его царское величество ? Кто меня 
любитъ, тотъ ее купите.

(Посетители прнходятъ въ волненье). 
КОРЧМННЪ. ДвЬсти рублей I 
п о л у б о я р и н о в ъ . Триста.
БАРОНЪ СОЛОВЬЕВЪ. Пять СОТЪ.

МЕРФЕЛЬДЪ- Семь СОТЪ. 

г р а ф ъ . Даю тысячу.
б а л а к и р е в ъ  , (тонким8 голосомъ). А ты пустая голова? 

не ужъ то ты менЬе другихъ любишь Госудяря? (своимъ го
лосомъ) Дв-fc тысячи пять сотъ !

п о д р я д ч и к ъ  к р ю к о в ъ  , (басомъ). Три тысячи ! 
б а л а к и р е в ъ  , (стучитъ молоткомъ). Картина за Крюко- 

вы м ъ!
м н о п е . Ай да Крюковъ !

(половика посетителей расходятся).

IX .

ТФ Ж Е, ДЕН ЬЩ И КЪ ЦАРСК1Й.

д е н ь щ и к ъ , (подавая графу записку). Записка его царска- 
го величества.

г р а ф ъ . (принимая ее униженно). Что угодно повелЬть го
сударю? (Читая, переменяется въ ли ц е ). Боже мой! я не 
могу опомниться!

(подымается суета, лейбъ-медпкъ Блюментростъ 
ищпаетъ пульсъ, даетъ нюхать спирту)1

X .

Т ’ЬЖ Е и  г р а ф и н я -

г р а ф и н я , (вбегал, бросается къ отцу). Батюшка! 
г р а ф ъ , (почти въ безпамятстве). Румявцевъ! (дочери, от

давая записку) Взгляни ! (Румянцевъ, услыша свое имя, подхо
дить ближе).



г р а ф и н я  , (пробегая записку). Возможности! Александръ 
Иваповичъ.... вы не уЬдите въ Ma.iopocciio !

.(Занавесь -опускается.)

i'i ГЬЦ*1 ' ' ’ •*' *•

э ПИЛО г ъ.

JpijcckaA ассалхелези
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Действие ‘въ Летнемъ саду. Вдали транспаратт съ надписью: 
Ассамблея. Множество народа, между которымъ 'видны казаки, 
малоросыяне и шведы; но никого съ бор од о iu У столовъ сидятъ 
посетители. Иные шраютъ въ карты, dpyiie съ ташки, пыотъ 
пиво '« щ рятъ трубки. Женщины держатся одной стороны.

ДВА КУПЦА.

1. к у п е ц ъ . Эки затЬванья, подумаешь! экая пропасть на
рода.

2. к у п е ц ъ - А пншперовъ-то, гакнперовъ-то, сердце ра
дуется. Вишь и гданчане и гамбурчапе и альтоновцы.

1. к у п е ц ъ . И  нашихъ не мало.
2. к Уп е ц ъ . Смотрижъ , Новпнокъ ; вестп себя деликатно, 

не шуметь, не толкаться, а то какъ разъ подпесутъ орла.
1. к у Н е ц ъ -  Какого орла, А вдЬнчъ?

‘ 2. к у п е ц ъ . То-то жъ голова. Вотъ впдпшь, орломъ малымъ 
и большпмъ называется кубокъ съ внномъ, который на ассам
блеи подносятъ за штрафъ, а иной разъ и съ радости.

t .  к у п е ц ъ . Ужъ не проштрафится ли и вамъ, АвдЬичъ... 
Какъ ты думаешь ?

2- к у п е ц ъ . Ахъ ты пот'Ьшпикъ ! (кому-то кланяется).
t. к у п е ц ъ . А кому отдаешь поклонъ ?
2. к у п е ц ъ . Челов-Ькъ зЬло надобный п свЬдомый на здЬш- 

нее дЬдо въ конецъ н не глупаго состоянья. Можетъ вспомо
ществовать во всякомъ прнключенш.
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1. к у п е ц ъ » Вотъ что-съ. — Пойдемъ-ка ближе къ музыки 
(отходять вз сторону).

ДВА ИГРЛЮЩИХЪ ВЪ КАРТЫ .

п е р в ы й . НЬтъ, въ короли сильно нссчастлнвптъ. 
в т о р о й . Не хочешь ли въ грамасъ или въ лантре? 
п е р в ы й . Пожалуй, попробуешь.
п р и к а з н ы й . Смотрите, господа, больще рубля проигры

вать не велЬно.

ДВА ПРИКАЗНЫХЪ.

п е р в ы й . Клянусь , вома Максимычъ! что о произведенш 
такого пространпаго предвоспр!ят1я я никогда пе мыслилъ.

в т о р о й . Сказывай, сказывай, а такъ поступать противно и  
совЬсти и виду, не точш  х р и т а н ъ , но и варваровъ нЬкото- 
рыхъ.

п е р в ы й . Истинно невЬдешемъ попадъ вЪ прегрЬшныс! но, 
честпо чтобъ дЬлу настоящему все возможное получить, я до - 
последней силы и живота готовъ на всякую ассикуращт. 

в т о р о й . Увидимъ, такъ и разсудпмъ.
п е р в ы й . Ну нолпо-жъ, акордъ, такъ акордъ 0ома Мак

симычъ?
в т о р о й . Да в-Ьдь истинно з^ло досадительпо есть. 
п е р в ы й  Натурально c ie , но копчено.. Да будетъ всему 

св-Ьту нзвЬстно, что между нами дружба и доброе согласье 
цвЬтетъ по прежнему, (уходять съ сторону).
(Входить Баронъ Бернгольцъ, которого преследуешь Захаровъ). 

б е р н г о л ь ц ъ . Да отвяжись, несносный. 
з а х а р о в ъ . Помилуйте, г. баронъ 1 Сержаптъ прпстаетъ, 

какъ съ пожемъ къ горлу. .
б е р н г о л ь ц ъ . Говорятъ тсб’Ь, что портрета пЬтъ со мною; 

его взялся отдать, по принадлежности, г. Полубояриновъ.
з а х а р о в ъ . Кто его знаетъ ? а между тЬмъ бЬшенный сер- 

жантъ грозптъ меня зарЬзать!
б а р о н ъ . Если портретъ пуженъ, отыщи Полубояринова. 
з а х а р о в ъ - Да сорвапецъ меня караулитъ, не выпустить, 

онъ убдетъ меня, г. баронъ, кромЬ всякихъ шутокъ.
б а р о н ъ . Если такъ, изволь, чтобъ тебя успокоить, я  самъ 

отправлюсь и тотчасъ явлюсь съ портретомъ.



за х а р о в ъ - Ради Бога! дЬло йдетъ о жизни человека!
(оба скрываются). 

м ногие  г о л о с а . Князь Кесарь, Князь Оедоръ Юрьичъ 
Ромодановскш пргЬхалъ.

(При входе Князя Ромодановскаго со свитою, 
въ полу старинному тглатье, музыка траетъ 
маргиъ и всгь ею приветствуют* съ особеннымъ 
уваженг'емъ).

к н я з ь  р о м о д а н о в с к 1й . Государи мои и государыни! Его 
царское величество , но велпкнмъ трудамъ, не изволитъ сего
дня быть въ ассамблеи. Онъ новелЬваетъ безъ него бееЛ;ло
пать да весели 1ься. А, баронъ Любрасъ ! здравствуйте / А! г. 
Мейеръ, какъ иашъ комМерцгумп.

{оба униженно раскланиваются). 
к н я з ь  рОмодановСК1Й, (купцу Сердюкову . А, Ссрдюковъ1 

что нашъ капалъ- Ладожскш да Выншеволоцкш?
с е р д ю к о в ъ . ДЬло великое, ваше кесарское величество... 
РОМОДАНОВСК1Й. Великому и подобает ь великое.

(садятся на скамейки). 
к а з а к ъ  с ъ  к а з а ч к о ю - Не позволить ли князь Кесарь 

проплясать казацкую?
к н я з ь  РОМОДАНОВСК1Й. Пожалуй!
м а л о р о с с ш н е  Чи, пане-кесарь, нозволи н намъ понлясати? 

к н я з ь  р о м о д а н о в с к ш . Пожалуй, пожалуй 
(Вбегаетъ человеке въ стариниомъ барскомъ кафтане , въ вы
сокой шапке изъ заяиьяго м еха  и съ шелковою зеленою бородою, 
почти до пояса. Это Балакиревъ. Обратись къ князю Ромода- 
новскому, онъ снимаетъ шапку и падаетъ въ ноги.)

к н я з ь  РОШОДАНОВСК1Й. Вставай! царь пе любнтъ, чтобъ 
валЯлись; онъ хочстъ ‘паролъ свой поставить на ноги.

б а л а к и р е в ъ , (вставал.) Князь Кесарь! бьстъ челомъ нп- 
жашпш рабъ Дормидошка, но прозвашю пустая голова! 

БАРОНЪ л ю б р а с ъ . Не по форме просишь. 
б а л а к и р е в ъ . Не въ ФормЬ сила! «МатуМка сила мсия 

съ ногъ безъ формы сбила.» П\ пктъ 1, укажи, cirbT.rbtimiii, пЬ- 
сню сп’Ьть. Пунктъ 2, и спЬлъ бы, да голоса нЬтъ. Пунктъ 3, 
былъ у меня голосъ, да сплылъ. Князь Александръ Дапилычъ (’) 
оттягалъ; отъ того -то  голосъ у него гораздо сильнЬе ста .п ; 
какъ закрпчитъ, такЪ вс1> слушаютъ.

ро м о д а н о в с ш й  (улыбаясь). Ну, спой же пЬсню.
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б а л а к и р е в ъ . Изволь, свЬтл biiiiiiii! Есть у меня признать
ся голосъ, только не свои, а краденый. У меня борода длин
на, да у козла не короче. Запою, заслушаешься, что твой нЬ— 
тухъ! Сличается правда, что и курица запостъ пгьтухомъ. Ну, 
слушанте-жъ добрые люди мою нЬсню.

п и  с  н я .

Солнце паш е, Р усскш  Царь!
Слана в ой ск у , мпръ народу!
Православны й государь,
31 ы съ  тобой въ огонь и въ воду!

Выбрить , вышколить отцовъ  

Т яж ела была работа,

За то созлалъ удальцовъ
II сталицу и зъ  болота!

А П олтава, а Гаигутъ!
Ч то вы скаж ите, Г ср ъ -Д еи ч ь !  
l i e  подлать ли? — П оддлдутъ,
П рикаж и лиш ь А лсксЬичъ!

В отъ  п П птеръ— русскШ свЬтъ,
Богаты рь! оно и п р о с т о ....
К то такъ вы еосъ въ двадцать лЬтъ  

Ч то-ж ъ оиъ бу'детъ ч ерезъ  сто?

Л одавэи  Орла —  царя,
Осушншъ его  по братски,

З а  Ц аря-Богаты ря  
И  за славиый мпръ НеиштадскШ !

к н я з ь  р о м о д а н о в с к ш , (своей ceumjb.) Подавай орда! 
п о с е т и т е л и . Ура! (Свита Ромодановскаго подносить куб

ки.)
к н я з ь  р о м о д а н о в с к 1Й, (увидя вошедгиаго Берпголъца, по

казываете па.кубокъ.) Л! г . барон т, нросимъ объ маломъ!
б е р н г о л ь ц ъ . Отъ  радости, я  готовъ  осушить хоть боль

шой!
к н я з ь  р о м о д д н о в с ш й . А что за радость? 
б а р о н ъ  б е р н г о л ь ц ъ . А х ъ ! для ыевя превеликая! мой 

другъ, Румянцевъ, женится и на комъ же, представьте? На до
чери графа МатвЬева.

к н я з ь  р о м о д а н о в с к ш . И такъ внезапно?
б е р в г о л ь ц ъ • Царь, сначала забраковалъ мнимую его не-



вЬсту. «Пете, братъ, сказалъ го су ларь Румянцеву: к евеста 
твоя тебе пе пара и свадьбе пе бывать; но пе бсзпокоЛсл — л  
твой свате, положись на меня, л  посватаю тебе гораздо луч- 

' тую.» Румянцевъ въ отчаяньц. Между тЬмъ, царь иншегь за
писку къ графу Матвееву п чтожъ нншетъ? «У тебя есть не
веста, у меня есть женихе. Ты знаешь, что я люблю Румян-

• цева гг что. ее моей власти сравнять его се самыми знат
ными.» (*)

к н я з ь  р о м о д л н о в с к ш , (улыбаясь). Ну что-жъ грач*ъ Апд
рей Артамоновичъ?

б е р н г о л ь ц ъ . Ну чтожъ, д-Ьлать было нечего, покрях- 
гЬлъ н согласился. И вотъ невЬста съ жеппхомъ на ас- 
самблеп!

(Музыка трасте польской и между друтмн танцующими 
идете Румянцеве се невестою, за ниме старшая Полубо- 
яринова се сержантоме и Полубояринове се меньшею 
дочерью).

з а х а р о в ъ , (Вернгольму). Г. баронъ. портретъ, ради Бога! 
б е р н г о л ь ц ъ  Да отвяжись, мучитель! Взгляни: оригинале 

танцустъ съ свонмъ сержантом!..
г р а ф ъ  М а т в е е  в ъ  • Гд-Ь Румянцевъ , гдЬ Румянцевъ ? 

(Отдаете поклоне князю Ромодановскому).
к н я з ь  р о м о д а н о в с ш й . Поздравляю съ зятемъ, граФЪ 

Андреи Артамоиовпчъ!
г р а ф т о , (молча кланяется).
п о л у б о я р и н о в ъ ,  (съ робоспию подходите къ графу). Могу 

лп пмЬть счаст1е поздравить ваше ci ятельство.
г р а ф ъ  м а т в -б е в ъ , (Полуболринову). Ахъ, ты хитрецъ! 

кто бъ это думалъ!
п о л у б о я р и н о в ъ , (про себя). Иу! в1;рпо все разболтали. 
р у м я н ц е в ъ , (се невестою подходите ке графу). Вы меня 

звалп, что прикажите Андрей Артамонычъ?
г р а ф ъ . Я сейчасъ отъ государя. Онъ прнказалъ спросить 

тебя: что опъ теб1> всего чаще говарнвалъ?
р у м я н ц е в ъ , (нисколько подумаве). «Подожди, учись тер- 

пгьнгю, пока рука моя не развернется.»
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( ’ ) Смотри дЪяшя знамениты vb ио.и.оиодцевъ П етра I ,  Баиты ш ъ -  К амсн- 

скаго, часть II  стр. 220 .
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г р а ф ъ . Она развернулась! государь жалуете васъ брига- 
дпромъ н многими деревнями!....

р у м я н ц е в ъ , (въ восторги'. Марья Андреевна ! носп'Ьшимъ 
броситься кт» стонамъ государя.

к н я з ь  р о м о д а н о в с к ш . Д^.ш! (своей свитгь). Подаваити 
орла!

~п •
ХОРЪ,

Лодаваи орла царя,

О см пнм ь ого ио братски:
З а  Нетра-Оогатыря!
И за c.taeubiil мнрь НейиитадскШ


